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Кучма пропонує відкласти на рік парляментські вибори 
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Lazarenko resigns while on “sick leave’’ 


(RFE/RL/JF Monitor)—A 
spokesman for Ukrainian President 
Leonid Kuchma said July 2 Kuchma 
had signed a decree accepting the 
resignation of Prime Minister Pavlo 
Lazarenko on health grounds. 

The move came after Lazarenko 
said the previous night he was step- 
ping down because of illness. 

Lazarenko was temporarily re- 
lieved of his duties June 19 and 
taken to hospital. His deputy, Vasyl 
Durdynets, was named acting prime 
minister. 

Leaders of parliamentary groups 
are expected to meet with Kuchma. 
Parliament, which is in recess from 
mid-July to September, has to ap- 
prove within 60 days the appoint- 
ment of a new Prime Minister. 

Observers say Lazarenko’s ad- 
mission to hospital was widely seen 
as a ploy and a sign that Kuchma 
planned to remove him from power. 
Lazarenko had come under increas- 
ing pressure, with critics saying he 
had done too little to address 
Ukraine’s economic troubles. 

Meanwhile, Presidential admin- 
istration chief Yevhen Kushnaryov 
announced a plan to “accelerate the 
reform of the cabinet of ministers, 
which will never reform itself on its 
own accord,” July 1. 

Deputy Prime Minister Serhiy 
Tyhypko is in charge of the plan. 
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The move appears to presage the 
ouster of Lazarenko’s allies from the 
cabinet and an effort by Kuchma to 
pressure that body into promoting 
economic reforms. 

When Kuchma issued his initial 
decree Lazarenko was not known to 
be ailing and he had met on the pre- 
ceding day with protesting coal min- 
ers in Kyiv. 

Kuchma may have resorted to 
this procedure in order to avoid de- 
manding Lazarenko’s resignation 
and thus an immediate government 
crisis. 

Under Ukrainian law, the prime 
minister’s resignation automatically 
triggers the resignation of the entire 
Cabinet of Ministers. 

Under the same law, a prime 
minister suffering illness may not be 
dismissed for 45 days. 

However, Interfax-Ukraine re- 
ported on June 25, citing the chief 
doctor of the hospital in which 
Lazarenko is hospitalized, that he 
may have to undergo surgery. 

“An operation is not ruled out, 
however the date has not been set 
yet,” he commented. 

Doctors initially diagnosed ex- 
haustion as the cause of the prime 
minister’s illness, but it has since 
been reported that he is suffering 
from “varicose veins and arterial 
sclerosis.” 

A spokesman for Lazarenko said 
the prime minister needs an opera- 
tion for thrombophlebitis, which sig- 
nifies the formation of a blood clot 
in a blood vessel accompanied by 
inflammation. 

Kuchma’s spokesman said he 
“unfortunately” had no idea what 
kind of illness Lazarenko had. 

Lazarenko, who was appointed 
Prime Minister in July 1996, came 
increasingly under fire for slowing 
down economic reforms promoted 
by the president and for his alleged 
connection to corrupt practices by 
groups within the Dnipropetrovsk 
clan. 

Kuchma, originally a member of 
that clan, has appeared more re- 
cently to distance himself from it. 
Durdynets chairs a top-level anti- 
corruption commission in the gov- 
ernment. The pro-presidential Popu- 
lar-Democratic Party recently joined 
radical reformist groups in calling 
for the dismissal of Lazarenko. 

Addressing a country-wide con- 
ference of regional officials June 19, 
Kuchma attacked the parliament for 
blocking the privatization program 
and the tax, budget, and agrarian 
reforms. He also warned the re- 
gional officials against the danger of 
a leftist victory in the upcoming par- 
liamentary elections. The president 
apparently seeks to install a reliable 
government before the official start 
of the electoral campaign. 
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PHOTO — HORIZON PHOTOWORKS 


Former Ukrainian Prime Minister at the Canada Ukrainne Business Initiative Conference in Calgary June 16 
—three days before he was struck with his mysterious illness. 


Драматична відставка 
Прем'єра Павла Лазаренка 


Андрій Шевченко 

(КБУВ)--У четвер, 26 червня, зранку весь 
політичний люд у Києві вже знав: Павла 
Лазаренка буде звільнено з посади Прем'єр- 
міністра України. Переконаність у цьому! зводи-- 
лася до того, що на короткому проміжку часу 
все зійшлося проти Прем'єра -- неприйнятий 
Державний бюджет 1997 року, звинувачення в 
корупції, шахтарські страйки, гуртування полі- 
тичних опонентів і навіть, як зауважувалося в 
пресі, -- повнолуння. Втім, час ішов, указ 
Президента "все ще не з'являвся, а політики та 
журналісти обговорювали різні варіянти звіль- 
нення Прем'єра, які можуть бути названі в указі. 
Деякі інформагенства навіть встигли повідомити, 
що Лазаренка вже звільнено. 

Натомість з'явився несподіваний президентський 
указ: замість хворого Лазаренка виконуючим 
обов'язки Прем'єра призначався його перший 
заступник, колишній генерал міліції Василь Дур- 
динець. Тобто прем'єр начебто є і вондочас йо- 
го начебто немає. Самого ж Павла Ївановича, 
власне, багато хто бачив вранці того самого 
четверга на ногах, але наступного дня стало 
відомо про серйозну хворобу Прем'єра — хроніч- 
ний тромбофлебіт. 

Указ Президента навряд чи має інший сенс, 
окрім як дати можливість Прем'єру піти з миром, 
без жорстокого формулювання причин увільнення, 
а буцімто за станом здоров'я. Тим більше, що 
це дає можливість Президенту зберігти Лазаренка 
певний час у стані своїх, хоч і тактичних, але 
союзників. Практично ж цей указ позбавляє 
Павла Лазаренка права підпису документів 


Кабміну, а вся повнота влади в Уряді переходить 
до Василя Дурдинця. 

Про ймовірність цієї відставки поговорювалося 
давно, і було на те чимало причин. Головна: 
стиль керівництва Павла Ївановича надто вже 
нагадував стиль учня останньої хвилі брежнєвської 
школи керівництва, яка виховувала рішучих та 
безпринципних керівників. Ці якості дозволяють, 
звичайно, змінювати правила гри на прибуткових 
ринках чи завойовувати собі підтримку в різних 
органах влади та серед різних еліт. Але в 


результаті -- стан української економіки сумний, 
а відгуки про ситуацію в Україні за її межами 
ще гірші. 


Ті, хто приймає рішення в нашій державі, 
бачили це вже давно, але лише нещодавно почала 
гуртуватися група сподвижників, яка продемон- 
струвала публіці частку наявного в неї на руках 
компромату проти Прем'єра. Саме ця наближена 
до Президента група під назвою Народно-- 
демократична партія або люди з числа її 
союзників має сьогодні, здається, найкращі шанси 
висунути нового керівника Уряду. 

Однак після такої сильної постаті, як П. 
Лазаренко, його наступник не має права бути 
слабшим за духом. Їнакше у відставку він піде 
набагато раніше за свого попередника. 

Зрозуміло також, що незалежно від Того, 
зруйнується чи вціліє владно-фінансова піраміда 
імені Павла Лазаренка, про яку ходить так багато 
легенд. Сорокачотирирічний дніпропетровець 
одужає, i вкотре змінившись, знову постане на 
повний зріст на політичній арені. 
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Президентська несподіванка до 
першої річниці Конституції: 


Віталій Ічнянець 

(КБУВ) Виступаючи 28 червня на урочистому 
зібранні з нагоди першої річниці Конституції 
України, Президент України Л. Кучма несподівано 
вдався до критики нинішньої ситуації в країні і 


| навіть різких випадів проти Верховної Ради та 


підзвітного йому Уряду. А найбільшою неспо- 
діванкою була виголошена ідея продовження ще 
на один рік повноважень нинішнього парляменту 
та місцевих рад та органів місцевого само- 
врядування. 

Доцільність цього кроку, що суперечить Кон- 
ституції (адже дата проведення чергових виборів 
чітко обумовлена -- остання неділя березня 
1998 року), Л. Кучма пояснив небажаністю 
витрат, можливістю активізації бодай на рік 
діяльности досвідченої Верховної Ради, покликаної 
прийняти ще ряд невідкладних законів, та 
побоювання хаосу в країні, доки новообраний 
парлямент набуватиме досвіду. Про перенесення 
чергових президентських виборів (осінь 1999 
року), наголосив Л. Кучма, мова не йде, хоч усі 
розуміють, що подібне рішення і в цьому випадку 
неважко було б згодом обгрунтувати. 

Після цієї ініціятиви Л. Кучми напрошується 
думка, чи не модулювався такий розвиток подій 
президентською командою віддавна і чи не є ця 
ідея головною причиною того, що Президент 
гальмував прийняття нового закону про вибори 
на багатопартійній основі. Якщо це справді так, 
то стає зрозумілою й непослідовність у рефор- 
муванні виборчого законодавства та відверте 
голосування проти проєкту закону депутатами з 
численної пропрезидентської депутатської групи 
«Конституційний центр» на чолі з лідерами 


За 9 місяців до 


(КБУВ)- -Верховна Рада 25 червня, знову 
відхилила проєкт нового закону про вибори. 
Це означає, що до наступної парлямент- 
ської сесії, яка розпочнеться восени, Укра- 
їна так і не знатиме, за якими правилами 
обиратиметься найвищий законодавчий 
орган країни навесні наступного року. 

Водночас парлямент під час «війни 
законів» настільки змінив повноваження 
місцевих органів самоврядування, що 
сьогодні важко визначити, яка в Україні 


формування влади не визначені 


| Кучма пропонує відкласти на рік парляментські і місцеві вибори 


Народно-демократичної партії («партії влади»). 

Президент має намір уже найближчим часом 
провести з цього приводу переговори з керів- 
никами парляментських груп і фракцій, оскільки 
для втілення ідеї в життя необхідне внесення 
змін до Конституції. 

Неважко передбачити: коли це число «Україн- 
ських вістей» потрапить до читача, в Україні 
спалахнуть палкі політичні дебати щодо доціль- 
ности продовження терміну повноважень виборних 
органів влади. Звичайно ж, до цієї ідеї примкнуть 
більшість парляментаріїв, які з усіх сил проти- 
вилися зміні виборчого законодавства. Вже одна 
лиш ця ідея здатна перегрупувати розстановку 
політичних сил, позаяк у суспільстві вже почало 
формуватися шанобливе ставлення до норм 
Конституції. Ї для них копирсання в Основному 
законі держави -- святотатство. 

Характеризуючи діяльність Кабінету Міністрів 
(ця тема викликає підвищений інтерес у зв'язку 
з досі невизначеною долею Прем'єра П. Лаза- 
ренка), Президент наголосив, що Уряд не забез- 
печив «системне та ефективне управління со- 
ціяльно-економічними процесами», а займався 
«гасінням пожеж». Вочевидь, повороття «всесиль- 
Horo» II. Лазаренка з лікарняного ліжка на 
прем'єрське крісло не станеться. 

Л. Кучма заявив також, що цього року не 
буде пдівищення цін для населення за комунальні 
послуги (опалення жител, водопостачання, ос- 
вітлення, тощо). Це вже був жест «турботи про 
народ», що стогне від непомірних плат і вже 
був попереджений про підвищення комунальної 
плати в другій половині цього року. 


виборів правила 


влада на місцях. Протистояння Між. радами 
та органами виконавчої влади (подібно до 
того, як «нагорі» постійно суперничають 
Президент та Голова Верховної Ради) у 
переддень нових виборів до парляменту 
та місцевих рад перейшли в нову площину, 
що традиційно піднімає «політичну 
температуру» в суспільстві 1 дає поживу 
для виживання політичних партій, інтереси 
яких виборче законодавство України досі 
не задовольняє. 


Схильність українців до самоїдства 
ще раз продемонстрували 
націонал-демократи Тернопільщини 


(КБУВ)- -Активісти об'єднання «Національний 
фронт» (Республіканська партія на чолі з Б. 
Ярошинським, КУН на чолі із С. Стецько та 
ін.) заявили про початок агітаційної кампанії за 
відставку керівництва Тернопільської области, 
очолюваного заступником голови РУХу Богданом 
Бойком. 

Ними поширено листівку, в якій говориться, 
що «тернопільська влада злигалася із комуняками 
і мафіозними структурами», «призвела до 
зубожіння людей, занепаду економіки, безробіття, 
розгулу корупції 1 злочинности», «працює на 
власне збагачення та підготовку фінансової бази 
на наступні вибори». У свою чергу, Коорди- 
наційна рада національно-демократичних партій 
та громадських організацій Тернопільщини звину- 
ватила «Національний фронт» у нещирості, 
кон'юктурі, провокаційному розкольництві та 
перетворенні у п'яту колону в лавах патріотичних 
сил. 

Очевидно, що причина цих політичних сутичок 
-- в існуванні двох політичних бльоків, кожен з 
яких хоче до виборів заручитися якамога більшою 
підтримкою електорату та громадських форму- 
вань: з одного боку — РУХ, з іншого — роз- 
колота УРП та КУН. Оскільки ж голова облдер- 
жадміністрації области Б. Бойко, за півроку свого 
перебування на цій посаді, висунув у керівництво 
багатьох рухівців, занепокоєння «Національного 
фронту» своїми перспективами вилилося в 


організацію мітингів проти керівників области і 
навіть у голодівки протесту, формальним при- 
водом для яких було використано арешт одного 
з лідерів спортивно-патріотичної організації 
«Тризуб». 

З цих чвар скористається, певна річ, хтось 
третій. 


Україна лишатиметься 
космічною державою 


Валентина Карпенко 

(КБУВ)--Національне космічне агенство 
України оголосило про створення 9 нових 
космічних апаратів різного призначення. 

Серед них -- супутник «Попередження», 
покликаний забезпечити виконання однойменного 
спільноевропейського проєкту прогнозування 3 
космосу повеней, землетрусів та інших стихійних 
природних катаклізмів. Реалізація цього проєкту 
розпочинається наступного року. 

З'явиться в Україні й новітний супутник зв'язку 
«Либідь», а також ціле сімейство мікросупутників, 
що матимуть вузьку наукову спеціялізацію. 
Проєктується потужний ракетоносій «Дніпро». 
А знамениті в історії космонавтики «Зеніти» та 
«Циклони» буде замінено на більш досконалі 
космічні апарати. Космічні пляни України тісно 
інтегровані в міжнародні проєкти дослідження 
навколоземного простору. 
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Czech president visits Ukraine 


(JF Monitor/RFE/RL)—Receiving Czech President 
Vaclav Havel in Kyiv, June 30 Ukrainian President Le- 
onid Kuchma deplored “the historic injustice that 
Ukraine, geographically situated near the centre of 
Europe, has been separated from Central Europe for so 
long.” 

Havel, who on July 1 completed an official visit to 
Ukraine, handed to Kuchma facsimiles of the corre- 
spondence exchanged in 1918 by the first president of 
independent Ukraine, Mikhaylo Hrushevsky, with his 
Czech counterpart, Tomas Masaryk. 

The Czech president asserted his country’s “full and 
unambiguous support” for Ukraine’s accession to Eu- 
ropean institutions. He and Kuchma announced that 
they were in “complete consensus on all the European 
and international issues discussed.” 

However, Ukrainian parliament chairman Oleksandr 
Moroz used his meeting with Havel to criticize NATO’s 
enlargement. A package of bilateral economic and le- 
gal agreements were signed during Havel’s visit. 

During his visit, Havel also toured the Chornobyl 
nuclear power plant. He was the first president of a 


(RFE/RL)—Deputy Foreign Minister Anton 
Buteiko, speaking at a press conference in Kyiv on 
June 24, suggested that Ukraine will eventually con- 
sider applying for membership in NATO. 

“We have already integrated into one trans-Atlan- 
tic structure, the Organization for Cooperation and 
Security in Europe. Another target is NATO.” 

He added that the charter on special cooperation 
between NATO and Ukraine, which is scheduled to 
be signed in Madrid on July 9, “will create a legisla- 
tive base for the practical integration of Ukraine into 
NATO.” 


Buteiko suggests joining NATO 


country other than Ukraine to do so. 

He met with directors of the station and walked the 
streets of the abandoned city of Prypiat, near Chornobyl. 
Havel told reporters afterward that the site is a testi- 
mony to the lack of mankind’s humility in face of na- 
ture. 

In Washington, meanwhile, Zbigniew Brzezinski 
has come out in support of the formation of a Polish- 
Romanian-Ukrainian triangle aimed at strengthening 
the security of Central Europe and of each of the three 
countries. 

This in turn could become a key factor in consoli- 
dating the stability of Europe as a whole, Brzezinski 
told a conference at the Center for Strategic and Inter- 
national Studies on the subject of “Ukraine-Poland- 
Romania in Contemporary Europe.” 

Ukraine’s ambassador to the U.S., Volodymyr 
Shcherbak, told the conference that accession to West- 
ern institutions and regional cooperation in Central 
Europe are Kyiv’s main foreign policy priorities. 

The Polish and Romanian ambassadors stressed the 
potential for political, economic, and security coopera- 
tion with Ukraine. 


Six days earlier Security and Defense Council 
Chief, Volodymyr Horbulin, was quoted by Interfax 
as saying Ukraine has not ruled out discarding its 
pledge of neutrality and joining a military alliance 
in the future. 

He added that the partnership pact Ukraine struck 
with Russia in May does not prevent it from enter- 
ing any military alliance it chooses. 

Horbulin also said the Ukrainian government will 
go ahead with the production of tactical missiles, 
despite U.S. objections. He said he has sent a letter 
to U.S. Deputy Secretary of State Strobe Talbott ex- 
plaining the decision. 


KKostenko says Ukraine needs more 


than US$300 million to close Chornobyl ! 


(RFE/RL)—Environment and Nuclear Safety Min- 
ister Yuri Kostenko told journalists in Kyiv on June 30 
that the US$300 million pledged by the Group of Seven 
major industrialized countries to shut down the 
Chornobyl nuclear power plant is not enough. 

At the June 21-22 Summit of Eight in Denver, world 
leaders pledged an additional $300 million to help 
Ukraine build a shell over the destroyed Chornobyl 
reactor. 

Kostenko said Ukrainian President Leonid Kuchma 
and U.S. Vice President Al Gore will chair a confer- 
ence of donor nations in the fall to confirm or revise 
the plan for shutting down the plant. 

Under a memorandum signed by the G-7 countries 
and Ukraine, Kyiv is to close the plant by 2000 with 
sufficient Western support. 

Kostenko said that Ukraine will need at least $500- 
600 million to ensure the safety of the plant’s destroyed 
reactor. 


Meanwhile, Foreign Minister Hennadiy Udovenko 
on June 26 complained that the world’s leading indus- 
trial nations are not honoring pledges to help Ukraine 
recover from the 1986 nuclear disaster at Chornobyl. 

Udovenko told journalists in New York that the ma- 
jor powers have been slow in providing technical as- 
sistance, advice, and financial aid. 

The minister was attending the United Nations Earth 
Summit. 

President Leonid Kuchma told the summit two days 
earlier that his country spends about US$1 billion a 
year to try to minimize the impact of the Chornobyl 
disaster. 

Speaking at the UN General Assembly, Kuchma said 
Ukraine will honor its commitment to close the 
Спогпобу! nuclear power plant by the year 2000, RFE/ 
RL’s Ukrainian Service reported. 

He also said “it is not economically profitable to 
pollute the environment.” 


Ukrainian peacekeepers to enter Transdnister 


(JF Monitor)—Transdnister president Igor Smirnov 
and other leaders announced at news conferences on 
June 25 that a Ukrainian peacekeeping company and a 
group of Ukrainian military monitors are shortly to be 
introduced in the security zone that separates Moldovan 
government troops from those of Transdnister. 

The Ukrainians will take up positions in Dubasari 
district on two Dnister river bridges and in the vicinity 
of some arms and ammunition depots there that be- 
long to Russian forces stationed in Transdnister. 

The Ukrainians will not replace, but will supplement 
Russian “peacekeeping” troops in the area. 

Kyiv’s company and monitoring group are to be sub- 
ordinate to the joint Russian-Moldovan-Transdnister 
armistice control commission, which supervises the 

three sides’ troops in the security zone and will now 
become a quadripartite body. 

The two bridges, bitterly fought for in the 1992 war, 
are crucial to communication between the rival banks 
of the Dnister, as well as to Moldova’s own overland 
communication with Ukraine. 


Transdnister recently conditioned the bridges’ re- 
opening on the deployment of Ukrainian peacekeep- 
ers, after Russian troops were sharply cut back. The 
Ukrainians will also keep an eye on the poorly guarded 
Russian arms depots in that area. 

Smirnoy discussed the deployment with Ukrainian 
leaders in Kyiv the previous week. The visit had been 
cleared in advance by Chisinau, which is interested in 
seeing Ukraine exercise a certain political and military 
role counterbalancing that of Russia in Transdnister, 
though within limits compatible with Moldova’s de jure 
sovereignty. 

Russian president Boris Yeltsin consented to the de- 
ployment at a May 8 quadripartite meeting in the Krem- 
lin. 

Russia’s own “peacekeeping” troops in Transdnister 
— which are distinct from the former 14th Army and 
answer to the joint armistice control commission-are 
down to only two battalions from the original six. For 
economic reasons, the ex-1 4th Army has also been sub- 
stantially reduced. 
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Kpum npomecmye npomu 
навчань «Сі Бриз-97» 


(Радіо Люкс)--Майже 500 осіб взяли участь у мітингу- 
реквіємі проти розширення Нато на Схід і проведення в 
Криму україно-американських військово-морських навчань 
«Сі бриз-97», що відбувся у неділю в Сімферополі. 

Як подає кореспондент агенства «Їнтерфакс- Україна», 
учасники мітингу тримали у руках прапори колишнього СРСР 
i союзних республік, а також лозунги «Нато - геть 13 
Чорного моря», «Зімкнемо ряди проти загрози інтервенції», 
«Радянські офіцери! Батьківщина кличе на захист від Нато». 

Як повідомив на мітингу лідер кримських комуністів Леонід 
Грач, подібні мітинги 22 червня пройшли в усіх містах і 
районах Криму. 

Багатонаціональні військово-морські навчання «Ci бриз 
97» пройдуть, як і плянувалося, з 25-го до 31-го серпня 
цього року недалеко від Євпаторії. 

Про це заявив в інтерв'ю агенству «Інтерфакс- Україна» 
керівник прес-служби Міністерства оборони України полковник 
Сергій Нагорянський, коментуючи повідомлення деяких засобів 
масової інформації про зміну місця i терміну проведення 
навчань. 

Окрім того він зазначив, що офіційна позиція Росії щодо 
навчань «Сі бриз 97» залишається незмінна і участь кораблів 
російського фльоту не передбачається. 


Репутація України в світі падає 


Валентина Карпенко 

(КБУВ)- -У звіті ООН про розвиток людського суспільства, в 
якому беруться до уваги рівень життя, його тривалість та стан 
освіти населення, Україна за два роки перемістилася з 45 на 95 
місце в світі. 

Представництво Програми розвитку ООН в Україні відносить 
таке різке падіння індексу України не лише нестачею коштів для 
проведення економічних реформ, а й жебрацьким існуванням 
багатьох громадян, занепадом освіти, незадовільним станом 
довкілля. Населення України за рік скорочується на 300 тисяч 
чоловік, а наукові кадри та люди з підприємницькими здібностями 
продовжують виїздити за кордон. 


Парлямент долає вето Президента 


(Радіо Люкс)- Верховна Рада України 24 червня повторно 
подолала вето президента за Закон «Про місцеві держадміністрації». 
За це рішення проголосували 307, проти 8, утримались 4 з 332 
зареєстрованих в сесійному залі депутатів. 

Пропонуючи парляменту ще раз проголосувати за скасування 
вето, голова Верховної Ради Олександр Мороз повідомив, що 23 
червня президент Леонід Кучма вдруге повернув закон для розгляду 
Верховній Раді. 

В ході голосування в поіменному режимі пропозиція про 
подолання вето двічі не набирала необхідної кількості голосів. У 
зв'язку з цим О. Мороз у відповідності з регляментом запропонував 
проголосувати за одноразове скасування норми регляменту про 
поіменне голосування, що і буде зроблено. 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 


Купіть їм передплату на 
«Українські вісті» 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Заповніть, будь ласка, цю форму, а ми вислемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 

будь ласка, на таку адресу: 


примірників. Вишліть, 


Мате: 
Address 


City Prov. 


Це дарунок від: 


ціни: 


В Канаді: 

1 рік (24 примірники): $30.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників): $55.00 (Кан.) 

ціна включає ПТО ["GST")) 
Поза Канадою: 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: 

Подвійні ціни як «Поза Канадою» 
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Обережно: питна вода! 


Олена Мацюцька 

(KBYB)—Y Києві занепокоєні якістю питної 
води. Начальник Київводоканалу Павло Петимко, 
який відмовився від запису розмови з ним, по 
телефону заявив нам, що вода в Києві нормальна. 
Проте, до кінця першого півріччя в столиці 
таки запляновано в кожному районі відкрити 
хоча б одну артезіянську свердловину. 

Спалах епідемії гепатиту в Донецьку в 
Міністерстві охорони здоров'я не пов'язують із 
вживанням неякісної питної води. Проте є 
незаперечним факт, що вже цього року від 
збудника дифтерії, який знайшли у воді, по 
Україні захворіло 114 чоловік. Відхилення від 
стандарту за мікробним забрудненням води, 
медики спостерігають у Луганській, Чернівецькій 
та Кіровоградській областях. 

В Україні вимоги до якості питної води вищі, 
ніж на Заході. Але сама вода, як оцінюють (її 
якість медики, не відповідає нормам: не та, яка 
береться з поверхневих вод, ні та, що викачується 
з-під землі. Проблему масових спалахів інфек- 
ційних кишкових хвороб медики пов'язують із 


Віктор Коваленко 

(КБУВ) -Більше тисячі шахтарів з 27 об'єд- 
нань Донбасу та Дніпропетровщини, очолюваних 
Центральним комітетом профспілки працівникі 
вугільної промисловости, з'явилися у центрі 
Києва о третій годині дня, під час пішого 
походу до Адміністрації Президента України. 

За словами голови ЦК профспілки Віктора 
Держака, шахтарі вимагають розробити новий 
механізм погашення заборгованності у виплаті 
зарплати, що сягнула 1 мільярда 390 мільйонів 
гривень за 1995-й та 1996-й роки. Також 
гірники домагаються підвищення пенсій та 
відновлення державного замовлення на вугілля 
у якомога більших обсягах. 

Однак біля Адміністрації Президента страй- 
карі висунули ще й політичне гасло: «Прези- 
дента України -- у відставку!» Шахтарі не 
довіряють Уряду 1 не хочуть вести з ним 
переговорів. 

Після розмови представників шахтарів з 
керівництвом президентської адміністрації було 


Віктор Бикодір 

(КБУВ)- Понад 600 населених пунктів лиши- 
лися без електроенергії, з майже 350 селами 
обірвано телефонний чи будь-який інший зв'язок, 
пошкоджено 3500 споруд, виведено з ладу 265 
ліній електропередач та більше ста трансфор- 
маторних підстанцій -- такі жахливі руйнівні 
наслідки урагану, що пронісся «чорного понеділ- 
ка» 23 червня над українським Поліссям, в одній 
лише Волинській області. Найприкріше ж -- 
потерпіли люди. Загинуло щонайменше 9 чоловік, 
понад 50 - травмовано, декілька чоловік пропали 
безвісти. 

Найдраматичніша ситуація склалася у Ново- 
волинському районі, де сотні людей лишилися 
без житла чи постали перед необхідністю тер- 
мінового ремонту поруйнованих помешкань. Місто 
пережило ще й драму з шахтарями, котрі після 

e 


Шахтарі знову 


Ураган над Волинню 


поганим санітарно-технічним станом водопоста- 
чальних та очистних споруд, які вже давно 
вичерпали свій ресурс. Через тріщини в трубах 
збудники хвороб всмоктуються із забрудненого 
грунту. А технології очистки води, які використо- 
вуються в Україні, малоефективні. «Вони зовсім 
не знешкоджують вірусів», — зізнається фахівець 
з головного санітарно-епідеміологічного управлін- 
ня Міністерства охорони здоров'я Вадим Мед- 
ведев. 

У більшості міст України вода очищується за 
допомогою хлорування. А це не виключає 
можливості утворення у воді хлороформу — 
органічного розчинника і отруйної для людини 
речовини. Ї хоча випадків отруєння хлороформом 
через питну воду в Україні ще не зареєстровано, 
чимало фахівців схиляються до іншої, прийнятої 
у всьому світі методи озонування. 

Противники цієї методи вважають, що озону- 
вання не дає повного знезаражування води і що 
устаткування для такої процедури занадто дорого. 
Тому медикам не лишається нічого іншого, як 
радити людям кип'ятити воду. 


протестують 


вирішено почати таки у Кабінеті Міністрів 
переговори щодо узгодження вимог страйкарів. 

Пікетники не погоджуються з урядовим про- 
єктом рішення і стверджують, що цілодобово 
пікетуватимуть будинок Адміністрації Прези- 
дента, доки їх економічні вимоги не будуть 
задоволені. Переговори продовжують вести 1- 
ий заступник глави президентської адміністрації 
Яцуба та міністр вугільної промисловості 
Русанцов. Але для досягнення своєї мети шах- 
тарі готові вдатися до порушень громадського 
порядку. 

В Донецьку 200 робітників місцевих вугільних 
підприємств провели мітинг на підтримку 
пікетування у Києві резиденції Президента. 
Подібні акції пройшли у більшості шахтарських 
міст Донбасу. Учора на знак недовіри 
результативності акції протесту 402 гірники 
шахти «Жовтнева» в Донецьку після місячного 
безрезультатного страйку, зневірившись у 
результативності акцій протесту, подали заяви 
на звільненя з роботи. 


пошкодеження лінії електропередач опинилися 
під землею -- 135 гірників у п'яти шахтах. Ha 
щастя, рятівні роботи було виконано вчасно, 
всіх заручників стихії вдалося видобути з під- 
земного полону. Уряд терміново скерував кошти 
для поліщуків, оскільки більшість із них довго 
не отримували зарплат і, відповіно, не мали 
засобів для ліквідації наслідків урагану. 

Стихія завдала відчутних збитків багатьом 
населеним пунктам Полісся та й не лише 
північних областей. Приміром, на Херсонщині 
(південь України) гнів природи обернувся збит- 
ками на суму понад 2 млн. гривень. У Волинській 
області, за оцінками голови облдержадміністрації, 
розгул стихії обійшовся в 50 млн. гривень, якщо 
не враховувати збитків, завданих сільськогоспо- 
дарським посівам. 


Інформаційний простір 
України потребує захисту 


Андрій Шевченко 

(КБУВ)- Відбулося довгоочікуване засідання 
Ради національної безпеки та оборони при 
Президенті України, на якому розглядалася 
ситуація в українському інформаційному просторі. 

Проходило воно за закритими дверима і по- 
дробиці досі невідомі широкому загалу. Сек- 
ретарем Ради Володимиром Горбуліним заявлено 
для преси, що роботу міністерств інформації та 
зв'язку визнано практично незадовільною. Як 
наслідок, Президент невдовзі підпише указ, який, 
очікується, має посилити ролю держави в 
регулюванні інформаційної сфери. 

В. Горбулін визнає, що інформаційний простір 
України недостатньо захищений. «У нас інститут 
стратегічних досліджень, Верховна Рада та інші 


спілкуються між собою по Інтернету через 
Відень, Лондон і Нью-Йорк», -- підтверджує 
він цей висновок конкретними прикладами. 
Горбулін також підтвердив, що на засіданні 
Ради нацбезпеки всі були особливо стурбовані 
значною часткою іноземного капіталу в 
українських мас-медія і тим, що переважна 


більшість засобів масової інформації -- у 
приватних руках і поза впливом держави. За 
даними міністерства інформації, наприклад, 


близько вісімдесяти відсотків українських газет 
— приватні. Державних мужів чомусь це турбує, 
незважаючи на те, що в країнах розвиненої 
демократії і визнаної свободи слова відсоток 
недержавних мас-медія значно вищий |і 
наближається до ста. 
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Miners stage protests in Kyiv 


(JF Monitor/RFE/RF)—More than 1,000 coal min- 
ers picketed government buildings in Kyiv, June 17, 
while local strikes were in progress in some Donbas 
mines. 

The Union of Coal Industry Workers, organizer of 
the protests, is demanding payment of overdue wages 
amounting to 1.7 billion hryvnia (C$1.23 billion). 

It is also calling for increases in mine workers’ pen- 
sions and for the reintroduction of guaranteed state or- 
ders to coal mines. 

The union believes that state orders would preserve 
at least some unprofitable mines from planned closure. 
The sector’s wage backlog is part of a country-wide 
backlog now estimated at more than US$2.5 billion. 

Senior officials, including presidential administra- 
tion chief Yevhen Kushnaryov, met with protest lead- 
ers and sought to address their demands. 

Defense and Security Council Head Volodymyr 
Horbulin, however, pointed out that the government 
lacks the means to fulfill those demands. 

He commented that “the economic situation consti- 
tutes the main security threat to Ukraine.” 


(RFE/RL)—Mykola Ivanov, an official at the state 
company overseeing the closure of money-losing 
mines in Ukraine, told Interfax on July 1 that Ukraine 
cannot afford to close 40 money-losing coal mines 
this year, as planned. He said Ukraine has received 
only a fraction of the money promised for the project 

According to Ivanov, shutting the first 28 pits 
would cost 960 million hryvnia (C$720 million). 

He said even if the company receives the 238 mil- 


Official says Ukraine cannot 
afford to close unprofitable mines 


President Leonid Kuchma, for his part, conferred 
with the governors of the coal-producing Donetsk and 
Luhansk regions and “stressed the necessity of radical 
restructuring of the coal mining industry,” the presi- 
dential press service reported. 

June 18 the miners said they will consider a govern- 
ment offer to begin partial payments on back wages 
next month. 

The miners blocked the street outside the govern- 
ment building in Kyiv, until Prime Minister Pavlo 
Lazarenko addressed them. 

Lazarenko said that beginning July 1, the state will 
pay out US$210 million over six months to cover back 
wages. 

The miners had wanted the money paid within three 
months. 

The government reportedly owes farmers some $800 
million in unpaid wages. 

Viktor Derzhak, chairman of the Union of Coal In- 
dustry workers, told journalists the miners will decide 
whether to continue their protest after the government 
proposes a resolution on the issue of back wages. 


lion hryvnia due under the 1997 state budget, it will 
be able to shut only five or six mines. 

The World Bank has given Ukraine the first half 
of a US$300 million loan to underwrite the program 
of restructuring the coal industry. 

World Bank Director for Ukraine and Belarus 
Sigelbaum said after visiting the Donetsk coal min- 
ing region that the closure program would go ahead 
but that its pace may be slowed by lack of funding. 


Russia says Ukraine violates spirit 
of treaty in barring Zatulin 


(RFE/RL)—The Russian Foreign Ministry has sent 
a message to its Ukrainian counterpart, saying that Kyiv 
violated the spirit of the recently-signed Russian-Ukrai- 
nian treaty by not allowing politician Konstantin Zatulin 
to enter Crimea, ITAR-TASS reported in June 24. 

Black Sea Fleet Commander Viktor Kravchenko in- 
vited Zatulin to a 12 June flag-hoisting ceremony in 
Sevastopol, but Kyiv had barred Zatulin from entering 
Crimea two days earlier. 

As State Duma CIS Affairs Committee chairman in 
1994 and 1995, Zatulin repeatedly criticized Ukrainian 
policy on Crimea. 

More recently, he co-authored an article published 
in “Nezavisimaya gazeta” on March 28, which urged 
Russia to sabotage alliances within the CIS — such 
that between Ukraine, Azerbaijan, and Georgia — and 


Romanian lower 
house ratifies 
treaty with Ukraine 


(RFE/RL)—The Romanian Chamber of Depu- 
ties on June 26 approved by 165 to 92 votes the 
basic treaty with Ukraine, signed by Presidents 
Emil Constantinescu and Leonid Kuchma on June 
eo: 

The three opposition parties voted against rati- 
fication. 

The treaty must now be approved by the Sen- 
ate, Radio Bucharest reported. 

The same day, the extremist Greater Romania 
Party (PRM) organized a demonstration against the 
treaty in front of the presidential palace in 
Bucharest. 

President Constantinescu told the protesters he 
will raise the problems of the Romanian minority 
in Ukraine when he meets President Leonid 
Kuchma in Izmail, Ukraine, on July 3. 


to refuse to recognize its current borders with Ukraine 
unless Kyiv agrees to sign a federal treaty with Crimea. 


Rada passes 
1997 budget 


(RFE/RL/InfoBank)—Ukraine’s parliament on 
June 28 approved the much-delayed budget for 1997 
by a vote of 229 to 71 with 11 abstentions. 

The budget deficit was set at 5.7 billion hryvnias 
($3.1 billion) or 5.7 per cent of gross domestic prod- 
uct. Total revenues were estimated at 22.4 billion 
hryvnias (C$16.8 billion). 

The International Monetary Fund representative in 
Kyiv welcomed the passage of the budget but noted 
that said the government must still cut income taxes 
and improve tax collection before the fund will release 
a US$3 billion loan necessary 

Parliament added clauses that prohibit changing the 
amounts of subsidies and payments to local budgets 
and ordering the Government to gradually raise the 
poverty line to 70.9 million hryvnia. 


New Crimean 
cabinet approved 


The parliament of Ukraine’s autonomous region of 
Crimea on 19 June 19 approved the cabinet of newly 
appointed Premier Anatoliy Franchuk, RFE/RL’s Kyiv 
office reported. 

There are five holdovers from the previous govern- 
ment of Arkadiy Demydenko and a larger number of 
members of the Russia faction, which was the driving 
force behind Demydenko’s ouster. 

No members of Demydenko’s newly formed Crimea 
Our Home faction are included in the new cabinet. 

Franchuk, a close ally of President Kuchma, was 
Crimean premier in 1994-1995. He has pledged rapid 
and comprehensive economic liberalization. 


Ukraine, Turkey sign 
oil pipeline agreement 


(JF Monitor)—Ukrainian state minister for energy and industry 
Anatoliy Minchenko and Turkish Energy Minister Recai Kutan on 
June 18 signed in Ankara a 055650 million agreement to lay а pipe- 
line that would carry Middle Eastern oil across Anatolia to the Black 
Sea, for further shipment to Ukraine and Central Europe. 

Turkey’s Botas state company, as project leader, and Kyiv’s 
Ukmaftohazbud will lay the 564 kilometre long pipeline from Ceyhan 
on Turkey’s Mediterranean coast to Samsun on Turkey’s Black Sea 
coast. 

The pipeline will initially carry a massive 40 million tons annually, 
an amount that will increase still further, to 70 million tons, in a fol- 
low-up stage. : 

The plan entails tanking the oil from Samsun to Odesa, using part 
of it for Ukraine’s needs, and reexporting another part to Central Eu- 
rope through the Druzhba pipeline system, which links up at Brody 
with Poland. There was no immediate word on the project’s time- 
table. The project represents Ukraine’s first major practical step to- 
ward the goal of reducing dependence on Russian oil supplies. 


Kuchma makes more appointments 


(InfoBank)—June 23 President Leonid Kuchma appointed Thor 
Podoleyev as Ukraine’s new Ambassador to Finland. 

Podolev who was first Deputy Minister of Foreign Economic Relations 
and Trade, replaces Kostyantyn Masyk, who has teen Ukraine’s Ambas- 
sador in Finland since 1992. 

The same day Kuchma appointed Vasyl Kremin as deputy head of Presi- 
dential Administration. 

Kremin retains his present job as head of department on domestic policy. 

His career also includes the position of head on humanitarian policy at 
the Presidential Administration, and still earlier, of deputy director of the 
National Institute of Strategic Studies. 


WEST ARKA 
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* Gifts - Ukrainian Handicrafts 
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Newspapers - Cassettes, CDs, 
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- Packages and Services to Ukraine 


WE ACCEPT MAIL ORDERS 


A. CHORNY 


Tel.: (416) 762-8751 Fax: (416) 767-6839 


UKRAINIAN 
ADAPTATIONS 


2306 A Rosemont Blvd. 
Montreal, Quebec, H2G 1T7 
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Something to crow about! 


Everyday Ukrainian 
A self-study audio-cassette course 


For the beginner—and those who want to brush up—this 
comprehensive audio-cassette/book course features practical 
Ukrainian useful for the business person or traveler. 
Developed by Dr. Zirka Derlycia, a teacher of Ukrainian 
for eighteen years, most recently at Hunter College, New York, the course 
emphasizes the spoken language and is the equivalent of two semesters of a 
college course. All recordings are by native speakers. 
0 Everyday Ukrainian: 10 cassettes (10 hr.) and 342-page text, $195. 
Also available: 
O Ukrainian for Children: 3 cassettes, 3 colorful books, and supplementary 
manual, $29.95. 


О Ukraine-a travel guide: 1 VHS video cassette, $29.95. 
О Bandura—Ukrainian Instrumental Music: 1 audio cassette, $10.95. 


YOU MAY ORDER BY PHONE, FAX OR MAIL. Major credit cards accepted. 
Full three-week money-back guarantee. 

Our 56-page Whole World Language Catalog offers courses in 96 languages. 
Call, fax, or write for your free copy. Our 25th year. 
Sree =m? Room K522, 96 Broad St., Guilford, CT 06437 
BVDIG:FORVM 1-800-243-1234 - (203) 453-9794 - fax (203) 453-9774 
THE LANGUAGE SOURCE e-mail: RK522@audioforum.com 


THE UKRAINIAN HOUR 
With Robert J. Tomkins 


IN EDMONTON 
The Robert J. Tomkins . 
Ukrainian Hour Begins 
this Sunday at 9 p.m. 
on 790 CFCW 


The Robert J. Tomkins 
Ukrainian Hour is now 
on 810 CKJS Radio 
in Winnipeg. 
Heard Saturdays 
from 5-6 p.m. 
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Caution: Lake Louise may 
be hazardous to your health 


The breathtaking beauty of Lake Louise, its tranquil turquoise waters 
surrounded by the majestic Canadian Rockies, is a major attraction for 
tourists from around the world and a place many go to for rest and relax- 
ation. Rarely does a sojourn in that mountain resort lead to exhaustion and 
hospitalization. - 

But in the case of now former Ukrainian Prime Minister Pavlo 
Lazarenko the opposite appears to be the case. Arriving in Calgary at 1:45 
p.m. MDT, June 14, Lazarenko was whisked away to Lake Louise, where 
he spent the rest of that day and most of the next. He did not attend the 
sessions of the Intergovernmental Economic Commission held in Calgary 
the following day, arriving only at the close, around 4:30 p.m. That evening 
he met with the three Prairie premiers for a half-hour session with each 
and attended a banquet. The next morning, after opening the Canada 
Ukraine Business Initiative Conference, he departed for Kyiv. Within two 
days he had to be hospitalized — first for “exhaustion”, then for varicose 
veins, arterial sclerosis and thrombophlebitis. This is really bad news for 
the department of Alberta Tourism. 

If Lazarenko’s “illness” is treated somewhat skeptically by the media 
in Ukraine and abroad it’s because the explanation appears so hollow for 
the vigorous and burly ex-PM. Most observers view this simply as a ploy 
which will allow President Leonid Kuchma enough time to put together a 
new government which, he hopes, may have enough appeal to carry the 
parliamentary elections scheduled for next March. 

Lazarenko was simply a political liability. The rumours of corruption 
that surrounded his administration were becoming too much. The day 
before Lazarenko’s dismissal, the Council for National Security and De- 
fense chaired by Volodymyr Horbulin recommended that Kuchma remove 
him from the post. Earlier, the Congress of the National Democratic Party 
of Ukraine appealed to Kuchma to remove the Prime Minister. This was 
significant because the NDPU leadership consists of many ranking mem- 
bers of Kuchma’s administration and includes a number of prominent and 
influential business people. 

Quite evidently, Lazarenko’s days as Prime Minister were numbered 
even before he first stepped off the plane in Ottawa. One may well ask the 
question, why send a lame duck on a visit of such importance? 

For one thing, the visit had been arranged much earlier and it would 
have been a diplomatic embarrassment to remove the Prime Minister before 
completing it. On the other hand, one may also ask what good are the 
pledges he made to various government and business leaders during the 
visit if he is no longer in а position to implement them. 

One thing that should be noted, however, is that the long term aims of 
Canada-Ukraine relations extend far beyond the tenure of any given Prime 
Minister. Some of the deals that are only now coming on stream, or only 
now reaching finalization, have been in the works since that post was held 
by Vitold Fokin. (Remember him, he was replaced be ex-President Le- 
onid Kravchuk in 1993 with none other than Leonid Kuchma himself.) 

Whatever political liabilities Lazarenko may have for Kuchma, the 
President intends to keep him as an ally, though not so prominent in the 
public eye. This could well explain the reason he is being Iet out softly 
and why he was allowed nice sojourn to bask in the applause of the Cana- 
dian diaspora and visit the majestic Rockies just before his ouster. 
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Prime Minister Lazarenko’s 
‘temporary’ removal — an analysis 


By Roman Kupchinsky 

(RFE/RL)—On the afternoon of June 19, Ukrainian 
President Leonid Kuchma issued a decree naming First 
Deputy Prime Minister Vasyl Durdynets acting head 
of the government due in place of Pavlo Lazarenko. 
That same day Lazarenko was taken to Kyiv’s Feofania 
clinic. The first prognosis was that he suffered from 
extreme exhaustion. 

The “temporary” removal of Lazarenko is seen by 
many in Kyiv as a permanent one. With Lazarenko out, 
Kuchma is said to stand a far better chance of convinc- 
ing Western financial institutions that he is sincere in 
the anti-corruption drive as well as in his reform pro- 
gram. 

The day before Lazarenko’s dismissal, the Council 
for National Security and Defense chaired by 
Volodymyr Horbulin recommended that Kuchma re- 
move Lazarenko from his post of prime minister. 
Horbulin said that “the Prime Minister has to Бе ге- 
sponsible for promises he did not keep.” 

The previous week NDPU parliamentary deputy 
Oleksander Karpov said in the Verkhovna Rada (the 
parliament) that NDPU members who had called for 
Lazarenko’s removal were getting threatening phone 
calls. That same day Karpov repeated charges that the 
Prime Minister had illegally privatized his government 
dacha. This has been one of many corruption charges 
leveled against Lazarenko this year. 

Still earlier, on June 7, the Congress of the National 
Democratic Party of Ukraine (NDPU) was held in Kyiv. 
The congress appealed to the president to dissolve the 
cabinet and, above all, to remove the Prime Minister. 
This was significant because the NDPU leadership con- 
sists of many ranking members of Kuchma’s adminis- 
tration and includes a number of prominent and influ- 
ential business people. 

Pavlo Lazarenko was appointed Prime Minister by 
Kuchma in May 1996, replacing Yevhen Marchuk. Prior 
to this appointment Lazarenko had been Representa- 
tive of the President for Dnipropetrovsk Oblast and head 
of the Oblast Rada and the Dnipropetrovsk Oblast State 
Administration. 

Lazarenko began his career in the “Star of Commu- 
nism” Collective Farm. He eventually became head of 
the farm and held various positions at the rayon and 
oblast levels. His association with Leonid Kuchma goes 


Про відставку Павла Лазаренка 


Післямова, Київ 

(КБУВ)- Павло Іванович Лазаренко - 44 роки, 
одружений, має сина і двох дочок, володіє 
російською i німецькою мовами. 28 травня 96 
року став шостим Прем'єр-міністром України. 
До цього праціовав першим віце-прем'єром i 
головою Дніпропетровської обласної Ради. 
Трудову діяльність розпочав шофером у колгоспі, 
згодом праціовав агрономом, головою колгоспу 
та в обкомі компартії. 

В Україні про відставку Прем'єра, незалежно 
від особи, прийнято говорити з часу призначення 
людини на ціо посаду. Павла Лазаренка почали 
відставляти ще з торішньої осені. Однак тільки 
минулого тижня обставини склалися так, що 
Прем'єрові довелося заговорити про фізичне і 
психологічне виснаження. Стимулювала процес 
Народно-демократична партія («партія влади», 
прихильна до Президента), яка оприлюднила 
частину претензій та висунула ультиматум: або 
відставка Лазаренка, або вихід її представників 
з урядових структур. А тут ще додалися до 
цього шахтарські бунти, нові розвінчування 
зловживань П. Лазаренка з боку невгамованого 
борця з корупцією Григорія Омельченка. 

На думку як спостерігачів, так і ініціяторів 
відставки, юридично Прем'єр Лазаренко ще існує, 
а фактично його вже немає. 

Проте оточення глави Уряду публічно твердить, 
що через два-три тижні шеф повернеться у 
кабінет і що про відставку не йдеться. «В будь- 
якій установі обов'язки керівника виконує його 
перший заступник», — коментує президентський 
указ про перекладання обов'язків хворого Павла 
Лазаренка на Василя Дурдинця, помічник 
Прем'єр-міністра Їгор Грицяк. 

Їніціятивний заступник Прем'єра на засіданні 
у Кабінеті Міністрів уже оприлюднив свої 
найближчі пляни. Уряд, зокрема, шукатиме гроші 
до бюджету нетрадиційними шляхами, в тому 
числі за рахунок валютних рахунків міністреств 
1 підприємств. Українці незабаром побачать ре- 
зультати програми боротьби з корупцією. За 
словами Василя Дурдинця, тепер йому необов'яз- 
ково узгоджувати свої рішення з Лазаренком. 

Бувальці політичних ігор знають, що місце у 
Фсофанії, куди потрапив П. Лазаренко, надають 
швидше з політичних причин, ніж через хворобу, 
яку завжди можна вчасно знайти. Позбавлення 
Прем'єра права підпису документів дає підстави 


back to when Kuchma himself worked in 
Dnipropetrovsk as director of the Pivdenmash missile 
factory. 

After becoming Prime Minister, Lazarenko was im- 
mediately faced with growing discontent among coal 
miners in the Donetsk region who had not been paid 
wages for a number of months. In July 1996, on his 
way to Donetsk to mediate this crisis he was the target 
of a bomb placed by the side of the road. It exploded 
but Lazarenko escaped injury. Soon afterwards Kuchma 
removed Volodymyr Shcherban from his position as 
Presidential Representative in Donetsk. At that time 
there were rumors that Shcherban had ties to business 
clans in Donetsk and that these clans were might have 
been behind the attempt on Lazarenko’s life. 

Soon afterwards Yevhen Shcherban (unrelated to 
Volodymyr) a deputy of the Verkhovna Rada and a 
powerful businessman from Donetsk, was shot and 
killed while leaving his plane in Donetsk. Those re- 
sponsible for both incidents have not been found. 

This year allegations of widespread corruption in the 
Ukrainian government began circulating more fre- 
quently. In March the U.S. telecommunications firm 
Motorola announced that it was leaving Ukraine ow- 
ing to “officials constantly changing the rules of the 
game.” Articles in the press have begun linking 
Lazarenko to the Motorola pullout, hinting that he 
owned a significant portion of Kiev Star, a newly- 
formed telecommunications company which was 
awarded a tender by the Ukrainian government for in- 
stalling a mobile phone network in Ukraine which 
Motorola felt it had the rights to. Lazarenko denied these 
and similar charges in a letter to the “New York Times,” 
but allegations have only increased. 

It is clear that during recent weeks Lazarenko has 
become a liability to Kuchma. Allegations that Kuchma 
and Lazarenko might have been cooperating together 
in illegal deals have surfaced. Lazarenko had to go. 

With crucial parliamentary elections coming up in 
1998 Kuchma is said to have decided in May to bring 
in a new, “clean” Deputy Prime Minister, Serhiy 
Tyhypko, the young (34 years old) head of Privatbank 
from Dnipropetrovsk. Many in Kyiv see Tyhypko as a 
future prime minister. 

(Roman Kupchinsky is the director of RFE/RL’s Ukrai- 
nian Broadcast Service.) 


стверджувати, що він фактично усунутий від 
справ. Адже повернення такого права можливе 
тільки з новим указом Президента -- тобто че- 
рез повторне призначення. Оскільки ж відставки 
Прем'єра і кабінету не було, то Василь Дурдинець 
може виконувати обов'язки прем'єра принаймні 
до осені. 

Після 15 жовтня парлямент матиме право 
поставити Уряд у відставку. Більше того, за 
Конституцією, у разі дострокового припинення 
повноважень Президента, виконання обов'язків 
глави держави покладається на Прем'єр-міністра, 
в цьому випадку -- на генерала Дурдинця. 
Трудове законодавство, яке дозволяє кожному 
українцеві перебувати на лікарняному 45 днів, 
теж не рятує Павла Лазаренка. Депутати 1 
журналісти вже жваво обговорюють приготував- 
ши список можливих претендентів на прем'єрсь- 
кий трон, у якому чільні місця відведено керів- 
никові Нацбанку Віктору Ющенку і недавньому 
віце-прем'єрові, а нині керівникові Спілки 
Підприємців Анатолію Кінаху, дніпропетровцям 
Валерію Шустовойтенку і Сергію Тигипку, навіть 
— спікерові парляменту попереднього скликання 
Ївану Плющу... 

«Три прем'єри за три роки -- це забагато для 
країни», -- зауважує Голова Верховної Ради 
Олександр Мороз, натякаючи на протиріччя між 
Урядом та Адміністраціїю Президента (хоч те й 
інше відноситься до виконавчих органів влади). 

Указ Президента настільки юридично вивірений, 
що дозволяє: перше -- усунути від влади Павла 
Лазаренка, друге -- не подавати у парлямент 
нову кандидатуру Прем'єра принаймні до осені 
і одержати час на роздуми, третє -- уникнути 
повторного формування Кабінету Міністрів, 
четверте -- задовольнити вимоги народних 
демократів, одночасно не задовольняючи їх. 
Добрий виконавець Василь Дурдинець, який не 
має політичної бази і шансів на затвердження в 
парляменті, цілком влаштовує Президента. 
Економіку вестимуть Віктор Ющенко і Сергій 
Тигипко, який швидко набуває урядового досвіду. 
Сам Павло Лазаренко, якому дали можливість 
піти без скандалу, теоретично має можливість 
повернутися, якщо йому вибачать народні де- 
мократи та Президент. А Леонід Кучма, який 
поки що не оприлюднював своєї позиції, у ре- 
зультаті хитромудрої комбінації отримав додатко- 
вий час для роздумів, як вийти із владної кризи. 


т Я. 
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(JF Monitor)—With Ukraine’s oft-postponed 
treaty of friendship, cooperation, and partnership with 
the Russian Federation finally signed on May 31, 
President Leonid Kuchma seems at last to feel in a 
strong enough position to tackle Kyiv’s ongoing 
power struggle with Crimea. 

The peninsula is Ukraine’s only autonomous re- 
public and the only part of the country in which eth- 
nic Russians form a majority of the population. 

Recently, Kuchma sent the Ukrainian parliament 
a long-awaited bill regulating the powers of the 
Crimean parliament and asked lawmakers to give it 
their urgent attention. 

Under the bill, Crimea’s Supreme Soviet would 
lose its present power to adopt laws; it would in- 
stead be allowed only to adopt decisions and resolu- 
tions which would have to be approved in Kyiv before 
they took effect. 

The Crimean parliament will certainly object to 
this loss of power. Kyiv does, however, appear to 
have modified an earlier plan for reforming the 
Crimean parliament. 


World Bank wants Ukraine to 


Kuchma launches fres 
bid for control of Crimea 


Some months ago, there were reports that Kyiv 
might try to reduce the dominance of ethnic Rus- 
sians by giving one-third of the seats in the Crimean 
Supreme Soviet to representatives of Crimea’s eth- 
nic Ukrainian population (which makes up 26 per- 
cent of the population) and one-third to representa- 
tives of the Crimean Tatars and the other indigenous 
and deported peoples, leaving only one-third for the 
ethnic Russians who make up 67 percent of Crimea’s 
population. This would have ensured that the repre- 
sentatives of the Russian majority could always be 
outvoted. 

According to news reports, the bill submitted by 
Kuchma to the Ukrainian parliament calls for national 
constituencies for representatives of the Crimean 
Tatars, other indigenous and deported ethnic groups, 
“and ethnic minorities resident in Crimea.” 

While it cannot be ruled out that this last category 
will be interpreted to include the Ukrainian popula- 
tion, it seems likely that the wording was chosen to 
send a conciliatory message to the ethnic Russian 
majority. 


р | Crimean deputies 


amend Constitution 


(InfoBank)—June 19 the Crimean 
Parliament passed a number of 
amendments to the Republic’s Con- 
stitution. 

Such terms as “the citizen of 
Crimea” and “the people of Crimea” 
have been dropped, while such term 

s “the Republic of Crimea” has 
been replaced by “the Autonomous 
Republic of Crimea”. By doing so, 
the Crimean Parliament followed 
the recommendations of Ukraine’s 
Parliament. But articles on the state 
language and the election system 
have not been amended. 

Crimean deputies voted for the 
existence of three state languages on 
the peninsula — Ukrainian, 
Crimean Tatar, and Russian. But 
only the latter is the language of of- 


ubscribe to 
Ukrainian 


ficial records. Despite Ukrainian 
Parliament’s proposal to retain the 
majority election system, local par- 
liamentarians voted to accept the 
majority-proportional system. 
Crimean deputies also ruled that, 
alongside the Ukrainian state sym- 
bols, Crimean state symbols be used. 


TOMKINS TRAVEL LTD. 
Leader in 
Travel & Tours 
to Ukraine 


JULY 30 UKRAINE TOUR 
filling up quickly - Iweek left 
Call us for a Brochure on our 
Branson Tour and The Nashville, 
Memphis & New Orleans Tour 


BOOK EARLY TO ASSURE SPACE 


AUGUST 13 - CRUISE 
on the Black Sea & Dnipro River 
ж LIMITED SPACE * 


SEPT. Ist - UKRAINIAN TOUR 
Is The Last Tour 
To Ukraine For 1997 


(403) 473-0590 or 1-800-340-1197 
http://www.connect.ab.ca/~ttravel/ 
12715-97 St. Edmonton, AB TSE 4C1 


The Robert J. Tomkins Ukrainian 
Hour is heard on 810 CKJS Radio 


in Winnipeg Saturdays at 5:00 Mt 
EVERY SUNDAY 9 PM 


sign agreement with IMF 


(RFE/RL)—Newly appointed World Bank Director for Belarus and 
Ukraine Paul Sigelbaum warned Ukrainian President Kuchma оп July 1 
that the bank will not be able to cooperate with Ukraine in restructuring 
several sectors of the economy if the country fails to sign an agreement 


790 CFCW IN EDMONTON 


with the International Monetary Fund, UNIAN reported. 
Kuchma replied that Ukraine has not yet violated any of its agree- 
ments with the IMF and has “eyen followed the conditions оп the size of 


the budget deficit.” 


He said he is optimistic about the prospects for continuing cooperation 


with the IMF. 


The World Bank may disburse about $1 billion for reform of the en- 
ergy and finance sectors, agriculture, and the government apparatus. 


New IME loan discussed 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma met with International Mon- 
etary Fund Deputy Director Stanley Fischer on June 19 to discuss a 
new loan to Ukraine, UNIAN reported. 

A final decision on the loan has been delayed since late 1996 be- 


cause Ukraine has failed to meet a number of fundamental IMF con- 
ditions, including approval of the 1997 State Budget within certain 
guidelines, reform of the pension system, and liberalization of trade. 
Media reports suggest that Fischer is to hand over to Kuchma a 
letter from IMF Executive Director Michel Camdessus expressing 
concern about Ukraine’s continued failure to those conditions. 
An IMF special mission is to arrive in Ukraine at the end of June. 


Kuchma wants to postpone 
parliamentary elections 


Access РМ 
(RFE/RL)—President Leonid Kuchma оп June 28 again proposed post- Saturday 
poning parliamentary elections for one year. 
Speaking to reporters on the occasion of the first anniversary of the on ії 00 AM ya 
passage of the constitution, Kuchma said elections would be costly and Sat. 


might cause a “final split in society.” oe RCC | Ze 
Kuchma said he was considering extending the parliament’s term by 
one year so that deputies can approve much-needed economic legislation. 
But he said he had no plans to postpone presidential elections due in 
October 1999. 


The parliamentary ballot is scheduled for March 1998. 


Storms kill 12 in Ukraine, Belarus 


(RFE/RL)—A storm with high winds that struck western Ukraine and 
parts of Belarus on June 24 killed 12 people and injured scores of others. 

A spokeswoman for Ukraine’s Emergencies Ministry told journalists in 
Kyiv that eight people died and some 30 others were injured in Ukraine’s 
Volyn region. 

Most were killed by falling trees or were electrocuted by downed power 
lines. 

Winds reportedly reaching 115 km an hour left three people dead and 
more than 40 injured in neighboring Belarus. 


srtainment 


Dunal 15 a component of the 

Verkhovyna Choir, the Dunai Dancers and the Verkhovyna School of 
Ukrainian Dance and is a branch of Edmonton's Ukrainian Youth Association. 
Dunai has been in existence for 23 years and includes 32 dancers, aged 16-27 
years. Rehearsals are held on Thursday evenings. 


If you are interested in applying for this position or would like з 
more information, please phone Nicole at 484-8121 or send | з 
your resume to: Verkhovyna Ensemble 9615-153rd Ave, 
Edmonton, AB TSE 6ВІ or fax to 476-3114 


Application deadline is July 25, 97 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP - 
ALBERTA CO-OP TAXI 


ром 


a —— 
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OPERATED 425-83 1 0 DISPATCH SYSTEM 


FIRST COMPUTER 
FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


UCSS - anon-profit, charitable organization responding to the needs 
and interest of the Ukrainian Community 

ССУК - це добродійна, громадська установа яка допомагає тим 
що потребують допомоги серед української громади 


UCSS is providing various services: 
shome visits, counselling and advice, 
*information, referral and translation services, 
eaid in sponsorship of immigrants and refugees, 
eparcels and money delivered to Ukraine, 


UCSS 20th Anniversary of Incorporation 
will be celebrated on Oct. 04/97 


Запрошуємо всю українську громаду 
відсвяткувати цю подію разом з нами! 


Вгода & Company 
BARRISTERS AND SOLICITORS 
lhor Broda 
Lidia Broda 
2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB T5X 3Y7 
Ph.: 456-9330 


Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 
Edmonton 
М. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Ph.: 475-0011 


Dr. V.A.Bayrock, Dr. Roman Bayrock 


13123 - 82 Street, Edmonton, Alta Т5Е 2Т4 
Mon. - Fri. 9 a.m. - 6 p.m. 


Sat. 9 a.m. - 12 noon 


Phone: 475-8484 
Ми говоримо по-українськи 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #211, 8180 MacLeod Trail S.W. Calgary, AB. 
Tel.: (403) 640-1199 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 283 
Tel.: (403) 428-7767; Fax: 425-2329 


Говорю по українськи 


З 
NENA 


NVA AY 


Dr. C. Fialka- ishenko 
& Dr. Iris Kuc 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 013 


420-1510 


Extended Hours: 
Wednesday aftemoons & evenings 
Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 


СНЕКЕВОА'5 


by Stefan Lemieszewski 

As children played soccer in 
MacDonald Park next to the Seaton 
High School on sunny Saturday 
morning in Vernon, B. C., they were 
unaware of the plaque unveiling tak- 
ing place within earshot of their 
cheers. 

This was the seventh plaque com- 
memorating the unjust internment 
by the Canadian government of 
8,579 “enemy aliens” into 24 con- 
centration camps across the coun- 
try during 1914-1920. Most of the 
so-called “enemy aliens” interned 
were Ukrainians. Some 88,000 other 
Ukrainians were not interned but 
were still classified as “enemy 
aliens” and were required to report 
regularly to Canadian officials. As 
they played, these children were also 
not aware that both the high school 
and the soccer field on which they 
were playing were the actual site of 
one such an internment camp that 
imprisoned women and children 
along with their husbands and fa- 
thers. 

The Ukrainian men (unlike the 
German first class prisoners) were 
forced to work as cheap laborers in 
nearby Edgewood and Mara Lake 
camps. Some refused the heavy road 
work, had their food rations reduced 
and were placed in solitary confine- 
ment. Twelve internees escaped 
from the Vernon concentration camp 
by digging a one hundred foot tun- 
nel under the barbed wire fence. At 
other camps, internees were not so 
lucky and six paid the ultimate price 
for their unjust internment when 
they were killed trying to escape. 

But the playing children were not 
the only ones ignorant of this little 


‘known history. Even some Vernon 


city officials were recently denying 
that there were ever any women and 
children in the Vernon camp. So they 
must have been really surprised 
when an actual camp survivor, Fred 
Kohse (internee # 5019), showed up 
in person to unveil the plaque. 

Kohse was only one year old 
when he and his mother were in- 
terned. They spent six years in the 
camp along with Fred’s father. Fred 
recalls that his father had his per- 
sonal assets, such as his fishing boat, 
confiscated by the Canadian govern- 
ment. To this day, the Canadian gov- 
ernment has never returned such 
wrongfully confiscated assets to 
Fred’s father and other internees. 

Surprisingly, Fred’s mother was 
an Englishwoman. Fred related how 
his mother, after first showing a let- 
ter to camp officials and seeing them 
tear it up, sent a second secret letter 
describing her predicament, hidden 
in a tennis ball which she hurled 
over the barbed wire fence. The let- 
ter eventually made its way and was 
raised in the House of Lords in En- 
gland. Fred believes this was the 
reason they were released from the 
camp a few months sooner than 
other internees in 1920. Neverthe- 
less, by that time, for Fred, the camp 
was all that he could call home for 
six years. As a reminder, he treasures 
a two-foot “swagger stick” that an- 
other іпіеглее had given to him in 
the camp. It has his nickname 
“Fritz” and the year 1916 carved 
into it. 

The key organizers for the event 
were Roman Chez, Master of Cer- 
emonies and President of the Ukrai- 
nian Canadian Congress (Vernon 
Branch), Andrea Malysh, a UCC 
researcher, and the Ukrainian Cana- 
dian Civil Liberties Association. 

Speakers and honored guests in- 
cluded the local Liberal MLA, Ms. 
Saunders, the acting mayor of 
Vernon, Councilor Klaus Tribes, 
who recalled spending time in a DP 
camp himself during WWII, Coun- 
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Sole camp survivor at internment 
plaque unveiling in Vernon 


а 


Two views of the internment plaque in Vernon. 
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cilor Ron Morgan from the Greater 
Vernon Parks and Recreation Dis- 
trict, Julia Stashuk from UCC - BC, 
Gerald (Fred’s younger brother) and 
Fred Kohse, Kari Moore, and Borys 
Sydoruk and Stefan Lemieszewski 
from the Ukrainian Canadian Civil 
Liberties Association. 

The plaque was consecrated 
jointly by Rev. Fr. George Podtepa 
and Rt. Rev Fr. Peter Blazuk of the 
Ukrainian Orthodox Church and 
Rev Fr. Volodymyr Bilous from the 
Ukrainian Catholic Church. 

Flowers were laid at the plaque 
by members of C.Y.M.K. & Zirka 
Ukrainian Dancers. 

Music was provided by the 
Bandura Ensemble of Sts. Peter and 
Paul of New Westminster under the 
direction of Zonia Lemieszewski. 

The unveiling was followed by a 
reception across the street at the 
Ukrainian Orthodox Church, where 
there was also a display of historic 
archives and old newspaper clip- 
pings about the internment camp. A 
list of names of internees from ar- 
chival records was also exhibited, 
showing men, women and children 
separately. 

Gerald Kohse, the younger 
brother of Fred Kohse shared impor- 
tant additional information about the 
Vernon concentration camp that his 
parents had related to him when he 
was still a youngster. Andrea 
Malych provided specific informa- 
tion about the Vernon camp avail- 
able from her research into the ar- 
chives and newspaper articles of the 
times. Sydoruk gave an overview of 
the status of forthcoming plaques at 
other locations and presented an 
update on the unfulfilled promise 
(despite unanimous approval by the 


Canadian Parliament) by Prime 
Minister Jean Chrétien to address 
the redress issue. 

People also snapped up the intern- 
ment books “Silver Threads” writ- 
ten specifically for children by 
Marsha Forchuk Skrypuch with il- 
lustrations by Michael Martchenko 
and “In My Charge — The Cana- 
dian Internment Camp Photographs 
of Sergeant William Buck” written 
by Lubomyr Y. Luciuk and Borys 
Sydoruk. Informative brochures 
were distributed to the audience 
showing camp photos and histori- 
cal data. 

The cover of this brochure had an 
interesting camp photo showing the 
Brigade M. P. building with a bed 
of flowers in front of it. The various 
flowers were arranged to spell 
“VERNON CONCENTRATION 
CAMP -1916 - B.M.P.” dispelling 
once and for all the lie that these 
were never called concentration 
camps. 

Ironically, Friday night, the day 
before the plaque was even un- 
veiled, it experienced its first act of 
vandalism, when someone pulled 
out all the flowers out of its cairn. 
However, fresh flowers were re- 
planted in time, and as other flow- 
ers were laid by the plaque by the 
only known Vernon camp survivor, 
Fred Kohse, one can only wonder 
what went through his mind during 
his first visit to this camp after 77 
years. 


For further information about 
CanadaUs first national internment 
operations of 1914-1920, visit the 
Internet at: 


http://www.infoukes.com/history/ 
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Conference strengthens business ties between Canada and Ukraine 


(CIUS)—The Canada Ukraine 
Business Initiative "97 (CUBI ’97) 
drew more than 320 business, gov- 
ernment and financial leaders from 
Ukraine for a week of meetings June 
14-20. New investment generated 
around CUBI ’97 could be as high 
as C$900-million according to some 
estimates. Canada has become one 
of Ukraine’s biggest foreign inves- 
tors as a result of these high level 
business meetings in Western 
Canada. 

“The agreements signed today 
will mean jobs, trade and investment 
for both our countries,” Canada’s 
Minister of Foreign Affairs Lloyd 
Axworthy told delegates attending 
the CUBI 97 opening banquet in 
Calgary, June 15. The dinner was 
hosted by the leaders of the three 
prairie provinces, Alberta Premier 
Ralph Klein, Saskatchewan Premier 
Roy Romanow and Manitoba Pre- 
mier Gary Filmon. Honoured guests 
included Ukraine’s Prime Minister 
Pavlo Lazarenko and his wife, 
Tamara, Ukraine’s Ambassador to 
Canada, Volodymyr Furkalo, and 
Canada’s Ambassador to Ukraine, 
Christopher Westdal. 

Axworthy commended Ukraine 
for its statesmanship in resolving 
long-standing territorial disputes 
with Russia and Romania through 
the treaties it had signed with the 
two neighbouring countries less than 
two weeks earlier. “Ukraine has 
achieved its long sought after vision 
of independence and territorial in- 
tegrity,” said Mr. Axworthy. “On this 
platform of security, we can now 
begin to discuss a new economic 
future that will bring our two coun- 
tries together.” 

The most ambitious business 
summit between Canada and 
Ukraine to-date, CUBI *97 began 
with a general program exploring 
business and investment opportuni- 
ties June 15-16 in Calgary. Key de- 
cision-makers in government, bank- 
ing and industry led panel discus- 
sions on land privatization, political 
developments, banking and invest- 
ment, Canada;’s trade policies and 
other issues affecting business part- 
nerships with Ukraine. Among the 
speakers were Roman Shpek, Head 
of Ukraine’s National Agency for 
Reconstruction and Development, 
Mykhailo Zubets, Vice-Prime Min- 
ister of Ukraine, and Canada’s 
newly-appointed Minister of Justice, 
Anne McLellan. 

The conference was then broken 
up into industry-related sessions on 
energy, agriculture and construction 
for the rest of the week. 

These programs were held in three 
different Western Canadian cities 
(energy in Calgary, agriculture in 
Regina and construction in 
Winnipeg) in conjunction with ma- 
jor trade shows to maximize busi- 
ness contacts. Over 50,000 business 
people attended the InterCan "97 oil 


Roman Shpek, Head of Ukraine’s 
National Agency for Reconstruction 
and Development. 


Panelists at a CUBI '97 session. Left to но, Ron Cormick, President 
and CEO of Epic Energy Inc., University of Alberta Professor David 


licitors, and Smith Lyons Barristers 
and Solicitors. Prominent business 
executives and political leaders do- 
nated their time on the Board of Di- 
rectors established by CIUS to ad- 
vise on the project including, 
Laurence Decore, former Leader of 
the Alberta Liberal Party 
(Edmonton, Ed Southern, Uk-Ran 
Oil (Calgary), Ray Malinowski, 
Leon-Ram Enterprises (Yorkton), 
Jim Orzechowski, Smith Carter Ar- 
chitects and Engineers (Winnipeg), 
Len Derkach, Minister of Rural 
Development (Winnipeg), James 
Jacuta, Director of the Canada 
Ukraine Legislative Cooperation 
Project (Edmonton), Bill Klym, Bar- 
rister and Solicitor (Calgary), Walter 


Makowecki, President Heritage 
Cheemo Foods (Edmonton), Dough 
Mitchell, Alberta Economic Devel- 
opment Authority (Calgary), Horst 
Schmid, Flying Eagle Resources 
(Edmonton), Walter Kmet, President 
ATCO Structures (Calgary), Don 
Mazankowski, former Deputy 
Prime Minister (Vegreville), and 
Gordon Conway, President Ukrai- 
nian Canadian Congress of Alberta 
(Edmonton) among many others 
who contributed their time gener- 
ously towards the success of the 
Canada Ukraine Business Initiative. 

Work will continue when a del- 
egation goes to Ukraine this fall to 
plan news spring’s CUBI ‘98 to be 
held in Kyiv. 


Marples, Laurence Decore, Director of Epic Energy. 


and gas show, the Western Farm 
Progress Show, and the Canadian 
Building Products and Construction 
Conference, and were able to dis- 
cuss business with members of the 
Ukrainian delegation. 

Several important agreements 
were signed during the CUBI 197 
opening ceremonies: a C$300 to 
$500 million (Canadian) joint ven- 
ture to build alternate fuel, a deal 
between UkrGazProm and 
TransCanada PipeLines Inc. to up- 
grade and reconstruct gas transmis- 
sion pipelines in Ukraine, 2 C$150 
million modernization and expan- 
sion of the 40-year-old Darnytsia 
Power and district Heating Plant in 
Kyiv and an agreement between Air 
Canada and Air Ukraine to begin 
direct, regularly scheduled flights 
between the two countries. (For 
more see Ukrainian News, June 4- 
17) 

The new business deals an- 
nounced during CUBI ‘97 represent 
a significant increase in Canada’s 
investment in Ukraine. Trade 
between Canada and Ukraine has 
averaged about $60 million a year, 
“an unacceptable level,” as one Ca- 
nadian CUBI panelist put it. With 
more than one million Canadians of 
Ukrainian descent. Canada is a natu- 
ral trading partner for Ukraine, and 
it has much to offer in terms of its 
expertise and technology, particu- 
larly in energy and agriculture, two 
sectors critical to Ukraine’s 
economy. 

In making his pitch to Canadian 
business and government leaders for 
more investment, Prime Minister 
Lazarenko pointed to sweeping re- 
forms introduced since 1994 by the 
Ukrainian government, including 
widespread privatization of small 
and middle-sized industries, a stable 
currency, the curbing of inflation 
and positive growth in the Gross 
Domestic Product, a reversal of a 
dramatic five-year decline. 

He predicted that Ukraine will 
experience a turnaround in its 
economy this year. As a result of its 
restructuring and reforms, Ukraine 
has been able to attract three times 
as much foreign investment during 
the first half of this year as in the 
past five years in total. 

Problems remain as Ukraine 
Struggles to reorient itself from a 
command economy to a free mar- 
ket system. Shpek told a panel on 
economic development that eco- 
nomic liberalization at the policy 
level has not been matched by struc- 
tural reforms. The government has 
failed to win approval for proposed 
changes to the tax system so that 
inordinately high business and per- 
sonal taxes could be lowered. Tax 
reforms have been stalled by a Par- 
liament bitterly divided on this and 
many other economic issues, and 
will likely remain so until at least 
the next general election in 1998. 

A number of Canadian companies 


described their success stories in 
meeting the challenges of working 
in a foreign business climate with 
chaotic or inadequate regulatory, 
legislative and tax structures to ne- 
gotiate profitable partnerships. Pa- 
tience and understanding were listed 
as the most important ingredients for 
achieving entrepreneurial success in 
Ukraine. 

“Changes to the status quo do not 
happen instantaneously,” empha- 
sized Ron Cormick, president of 
Epic Energy Inc., a Calgary com- 
pany that has been actively drilling 
in the Crimea region for the past 
one-and-a-half years. “Canadians 
have to understand that Ukraine is 
involved in an ongoing system of 
economic reform that will continue 
for some time. It is as important for 
us to understand how the old sys- 
tem worked in Ukraine as it is for 
Ukrainians to learn to understand the 
free market. If you don’t have pa- 
tience, you’re making an investment 
in the wrong area. The opportuni- 
ties in Ukraine are profound. It is 
capable of self-sufficiency in virtu- 
ally every aspect of its economy.” 

СОВІ ’97 was organized by Ca- 
nadian businesses, the federal gov- 
егптепі and the provincial govern- 
ments of Alberta, Saskatchewan and 
Manitoba. It was initiated by the 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies (CIUS) at the University of 
Alberta in Edmonton. CIUS is cur- 
rently involved in a three-year, up 
to $4 million legislative cooperation 
project to assist senior policy-mak- 
ers in Ukraine to introduce legisla- 
tive restructuring. 

The CIUS was founded in 1976, 
and has become an established 
world leader in Ukrainian studies, 
frequently advising government, 
business and academe on develop- 
ments in Ukraine as well as carry- 
ing out scholarly research and pub- 
lishing. Since independence, CIUS 
has supported Ukrainian scholarly 
and government institutions in their 
efforts to rebuild and reform. The 
Institute initiated the Canada 
Ukraine Business Initiative in re- 
sponse to a perceived need to estab- 
lish closer economic ties with 
Ukraine. 

“There was a demand from sev- 
eral quarters, including the Ukrai- 
nian Canadian community, to do 
something more for Ukraine besides 
scholarship,” said Dr. Zenon Kohut, 
CIUS Director during an interview. 
“There is a strong desire to see 
Ukraine economically viable and 
democratic. Developing business 
and investment is one way of help- 
ing to achieve this goal.” 

CIUS was successful in attracting 
corporate sponsorships from Cana- 
dian businesses such as 
TransCanada PipeLines, Epic En- 
ergy, Northland Power, ATCO In- 
corporated, Niko Resources, Uk- 
Ran Oil Inc. Arthur Andersen, 
Ogilvie and co. Barristers and So- 


Polish military ties praised 


(RFE/RL)—Defense Minister Olexander Kuzmuk and his visiting 
Polish counterpart, Stanislaw Dobrzanski, praised improved bilat- 
eral military ties. They said at a June 19 press conference in Kyiv that 
close cooperation between their militaries was important for Euro- 


pean security. 


Gas exporter liquidated 
(JF Monitor)—Turkmen President Saparmurad Niazov has decreed 
the liquidation of the Russian-Turkmen joint company 
Turkmenrosgaz. The company had been created in January 1996 to 
handle Turkmen gas exports to Ukraine via the Russian pipeline sys- 


tem. Ukraine owes Turkmenistan more than US$300 million for gas 
delivered during this period. The Ukrainian ambassador told an 
Ashgabat briefing June 24 that Kyiv supports direct Turkmen-Ukrai- 
nian accounting and settlement of payments, eliminating intermedi- 


aries. 


Ukrainian elephants get Israeli mate 


A Ukrainian zoo has imported a seven-year-old African bull elephant 
called Nipple from Israel as a mate for its two females in a bid to 
attract visitors, reports Reuters. Leonid Tsukanoyv, director of the zoo 
in the city of Mykolayiv said the zoo paid US$10,000 for Nipple, 
who arrived on June 22 after a nine-day sea voyage. “We have two 
she-elephants and it was clear that they needed a husband. Recently 
we decided we wanted baby elephants,” Tsukanov told Reuters. “It’s 
a real joy to have baby elephants. We hope for more visitors after 
they are born,” he added. 
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Над 


Юлія Войчишин 

12-13-го червня церемоніяльні 
дороги з летовища до парля- 
менту Канади майоріли канад- 
ськими червоно-білими та ук- 
раїнськими синьо-жовтими пра- 
порами. В ці дні в Оттаві з 
офіційною візитою був Пре- 
м'єр-міністр України Павло 
Лазаренко з дружиною Тамарою. 

Серед громів і блискавок 
приземлювався біля 4-ої години 
літак з гостями, бо якраз тоді 
знялася буря. На окремому 
летовищи призначеному якраз 
для таких оказій було протелено 
червоний килим і Прем'єр- 
міністр Жан Кретьєн з дружи- 
ною Аліне привітав достойних 
гостей. Церемоніял відбувся з 
участю колоритної почесної 
гвардії в червоних одностроях 
та високих хутряних шапках і 
військової оркестри. В час пере- 
гляду паном Лазаренком війсь- 
ковиків пролунав 19-разовий 
салют. У привітальнім слові 
Жан Кретьєн підкреслив дружні 
відносини між Канадою й 
Україною, а пан Лазаренко 
подякував йому за прихильне 
ставлення і підтримку. Присутні 
були також представники урядо-- 
вих кіл та української громади, 
які привітали голову українсь- 
кого уряду традиційнимн хлібом 


і сіллю. 

Пізніше Світовий Конгрес 
Українців в особах його 
президента д-р Дмитра Ціпив- 
ника, генерального секретаря 
пана Ярослава Соколика та 
президента Світової Федерації 
Українських Жіночих організацій 
пані Оксани Соколик, мали 
коротку зустріч з прем'єром в 
Національній галереї. 

Вечером відбувся урочистий 
бенкет в честь His Excellency 
Pavlo Lazarenko, Prime Minister 
of Ukraine and Mrs. Tamara Laza- 
renko, Ha який запрошував The 
Right Honourable Jean Cretien, 
Prime Minister of Canada and 
Madame Aline Cretien. 

Бенкет відубувся в Національ- 
ній галереї Канади і його розпо- 
чато славнем України. Вітаючи 
гостей з України прем'єр-мі- 
ністр Канади цитував Шевченка, 
наголошуючи, безсмертність 
духу народу наперекір пере- 
слідувань, війн та голодоморів. 
Він заявив, що Україна може 
бути прикладом мирного перехо-- 
ду від тоталітарних систем до 
демократії і запевнив friendship, 
trust and cooperation канадського 
уряду. Павло Лазаренко розпо- 
чав свій виступ історією посе- 
лення українсців в Канаді, ви- 
словив признання українцям в 


Промовляє Жан Кретьєн 
Коротко 


Удовенко керуватиме сесією ООН 


(КБУВ)- -Патріярха української дипломатії, 


міністра 


закордонних справ України Геннадія Удовенка, буде обрано 
головою 52-ї сесії Генеральної асамблеї ООН. Це питання 


вже узгоджене на міждержавному рівні, 


а в день відкриття 


сесії ГА ООН відбудеться лише формальне затвердження 
кандидатури. Не виключено, що протягом року свого керування 
Генасамблеєю ООН, Г. Удовенко лишатиметься на посту 
голови українського зовнішньополітичного відомства. 
Принаймні, ці обов'язки піддаються поєднанню. 


Звягільський далі під СслІДСТВОмМ 

(КБУВ)- Генеральний прокурор України Г. Ворсінов, на 
черговій прес-конференції заявив, що його відомство не має 
наміру прикривати карну справу проти народного депутата 
України, колишнього виконуючого обов'язки керівника Уряду, 
Юхима Звягільського. «Українську» частину справи вже відпра- 
цьовано, тепер лишається чекати результатів швейцарського 
судового процесу над керівниками українського «Даміана- 
банку», які при Ю. Звягільському мали уборудки з бюджетними 


коштами. 


У Львові влаштовують притулок для бродяг 
(КБУВ) Рішення про це оголосив мер міста Львова В. 
Куйбіда, зауваживши, що в цьому притулку «обслуговувати- 
муть» (даватимуть місце для ночівлі та частуватимуть вранці 
хлібом і чаєм) лише місцевих безпритульних громадян. На 


інших, вважає мер; y міській казні 


не вистачить KOUITIB. 


Адже, за міліцейською статистикою, лише в одному Львові 


налічується 5-6 тисяч бродяг, які до речі, 


десятки злочинів. 


щодня чинять 


Зліквідовано обов'язкову паспортну прописку 


(КБУВ) -Верховна Рада скасувала порядки радянських часів, 
і відтепер українцям уже не потрібно мати прописку в тому 
місті чи селі, де вони мешкають чи де б хотіли працювати. 
Але на повну відміну інституту прописки, як того вимагають 
зобов'язання, взяті Києвом перед Радою Европи, український 


парлямент ще не пішов. 
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Обидва прем'єр-міністри входять в зал бенкету Національної 


Галереї 


Канаді за допомогу в будові не- 
залежної України і заявив: «Ми 
пам'ятаємо і будемо пам'ятати 
завжди, що Канада була пер- 
шою, що визнала Україну неза- 
лежною. Канада країна особли- 
вого партнерства», сказав він. 
Після своїх промов кожний 
прем'єр-міністр підняв тост за 
Україну й Канаду. На бенкеті 
були присутні: Рамон Гнатишин, 
колишній губернатор Канади, 
Кристофер Вестдал, амбасадор 
Канади в Україні, Володимир 
Фуркало, посол України в Кана- 
ді, сенатор Рейнал Андрейчук, 
міністер заграничних справ Лойд 
Аксворті, міністер оборони Ар- 
тур Еглетон та інші. Була вели- 
ка репрезентація українців 
включно з трьома єпископами. 


Авторський Вечір д-р Марії 


Галина Кошарич 

При участи прихильників, при- 
ятелів, знайомих, а також гос- 
тей-поетів з України, відбувся 
в залі УНО, 15 червня, Автор- 
ський Вечір д-р Марії Кейван. 

Вечір влаштували, Організація 
Українок Канади та Гурток 
Книголюбів в Едмонтоні. 

Це був не тільки Авторський 
Вечір д-р Марії Кейван, але і 
прощання з авторкою, з нагоди 
її переїзду в Монтреаль, на 
постійний побут, близько доньки 
з родиною. 

Вечером провадила Марія Ди- 
тиняк, яка привітала присутніх 
від імени вище згаданих органі- 
зацій i подала змістовну, стислу 
біографію письменниці. 

Довідуємося, що свої медичні 
студії авторка закінчила в Поз- 
нані - Польща. Як лікар, пра- 
цювала у Львові в Народній Ліч- 
ниці, а тоді в Коломиї. Д-р 
Кейван і покійний чоловік ав- 
торки, мистець Їван Кейван, 
проживали в Едмонтоні від 1949 
р. Їх дім був центром українсь- 
кого культурного життя, де зби- 
рались мистці, знавці літератури, 
поети, як нпр. Тодось Осьмачка, 
приятель п-ва Кейван. Крім 
виданих двох книг авторки: 
«Карвендель» та «Пливе-шу- 
мить ріка» (третя книжка була 
друкована частинами під назвою 
«Ой заплакала мати»), письмен- 
ниця мала надруковані статті на 
всякі теми: подій, політики, свої 
міркування та рецензії на інші 
книжки. 

В залі»була виставка написа- 
них рукописів, статтей, рецензії 
про книжки пані Кейван і рецен- 
зії писані письменницею про 
інших авторів, та 2 друковані 
книжки, «Карвендель» 1 «Пли- 
ве-шумить ріка». 

В 1960 р. був заснований 
Гурток Книголюбів, ініціяторкою 
була д-р Кейван. Погляд і 
наставлення письменниці на 


Вранці в п'ятницю о 8-ій год., 
було снідання преси з Лазарен- 
ком в Національному пресовому 
клубі. Зібралося виїмково багато 
представників медії, мабуть 
викликане негативною статтею 
в Globe and Mail попереднього 
дня. У свойому вступному слові 
пан Лазаренко поінформував 
журналістів, що це офіційна, але 
також і ділова візита. На офіцій- 
ному рівні він зустрічається з 
Прем'єр-міністром Канади, а на 
діловому, разом з делегацією 
понад 150 бизнесменів і банкирів 
з України братиме участь в кон- 
ференції «Канадсько-української 
ділової ініціятиви 1997» в Кал- 
гарі, Вінніпезі, Ріджайні. Питан- 
ня до Лазаренка було, чи, у 
виді великої корупції, безпечно 


Оттавою синьо-жовті прапори. .. 


вкладати капітал в економіку 
України, на що п. Лазаренко 
зареагував одинадцять-точковою 
відповіддю, яка докладно вияс- 
нила ситуацію в Україні з обі- 
цянкою прем'єр-міністра, що до- 
року в Україні закінчиться при- 
ватизація, кожне підприємство 
буде мати свого власника, що 
виелімінує корупцію, гривня й 
надалі задержить свою вартість 
і клімат для інвестицій багато 
покращає. Дуже наполегливо, аж 
тричі, вимагала репортерка СВС 
відповіді про становище України 
до воєнних злочинців, на що 
відповіді не дістала, бо нема 
ще рішення на державному рівні. 

З пресового клубу делегація 
з України пішла пішки до па- 
м'ятника де склала вінок в честь 
поляглим в Другій світовій війні. 

Біля 11-ої год., в парляменті 
Канади відбулися офіційні пере- 
говори про поглиблення дружніх 
і ділових зв'язків між обома 
країнами. З канадської сторони 
участь брали: Прем'єр-міністр 
Жан Кретьєн, міністри Лойд 
Аксворті, JJ. Марло, С. Mapui, 
амбасадор К. Вестдал, та інші. 
Український уряд заступали 
Прем'єр-міністр Павло Лаза- 
ренко, віце-прем'єр Михайло 
Зубець, амбасадор України Во- 
лодимир Фуркало, А. Бутейко, 
А. Сердюк, Р. Шпек, Ї. Салий 
та інші. 

Після обіду делегація відлетіла 
в західну Канаду для продов- 
ження своєї праці. 


1 Кейван 


Голова Книголюбів Марія Росляк китицею квітів прощає д-р 
Марію Кейван. 


прочитані книжки дуже цінився 
членками цього гуртка. 

Проф. Яр Славутич поетично 
пояснив переїзд письменниці до 
Монтреалю, зробивши аналогію 
між перелетом журавлів на пів- 
день, а п-і Кейван, — це журав- 
ка, яка перелітає на схід. 

Література, як і мистецтво 
може мати стилі романтизма, 
імпресіонізма, експресіонізма, а 
також реалізма. Повісті пись- 
менниці, на думку проф. Славу- 
тича, можна порівняти до старо- 
давньої філософії Індії, де змисл 
життя, переходить як ріка, що 
тече і тече, а заглиблившись в 
філософію нашого походження 
це життя-ріка, що тече і 
тече, ще з трипільських часів. 
Твори письменниці насичені 
правдивим реалізмом. 

Проф. Славутич побажав і 
далі писати-пливти течією цієї 
ріки-життя. 

Вечір прикрасили читанням, 
Людмила Середич: оповідання 
«З нотатника лікарки», сама ав- 


торка прочитала уривок з повісті 
«Карвендель», а п-і Марія Ди- 
тиняк уривок з повісті «Пливе-- 
шумить ріка». 

Голова ОУК п-і Наталка 
Поцюрко подала перебіг вкладу 
праці письменниці в рядах ОУК. 
Вона перечислила зроблені допи- 
си до преси, доповіді на всякі 
теми, виступи зв'язані з авторсь- 
кими вечорами, часом спільно 
з Гуртком Книголюбів. 

П-і Наталка Поцюрко від ім. 
ОУК, побажала кріпкого 
здоров'я, успіхів в праці і 
вручила букет квітів. 

Від імени Гуртка Книголюбів, 
голова п-і Марія Росляк, також 
вручила рожі п-і д-р Кейван. 

Від імені зорової групи поетів 
з України, поет Микола Миро- 
шниченко, представив решту 
шість поетів і розповів про них. 
Це були: Мирослав Король, Їван 
Лучук, Василь Трубай, Микола 
Сорока, Їгор Трач, Микола 
Луговик. 
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Regina church celebrates 
Metropolitan’s visit 


Ed Klopoushak 
Secretary of Regina Congregation 

May 31 and June І, were two aus- 
picious days in the life of the Regina 
Ukrainian Orthodox congregation, 
Descent of the Holy Spirit. His Be- 
atitude, Metropolitan Wasyly ac- 
companied by Very Rey. Dr. Oleh 
Krawchenko were weekend visitors 
to the city. 

May 31, His Beatitude conse- 
crated and blessed the Chapel lo- 
cated at Selo Gardens, Regina’s 
Ukrainian Orthodox Seniors Com- 
plex. The Chapel, its beautiful 
Iconostasis and all furnishings 
(Icons, pews, drapes, etc.) were the 
project of the Ukrainian Women’s 
Association, Daughters of Ukraine 
Regina Branch. The women can take 
great pride in the $200,000 they 
have put into Selo Gardens and the 
Chapel. Money they raised mostly 
through their project, the Daughters 
of Ukraine Cookbook, provided the 
funds for this undertaking. 

Following the blessing, the 
Women’s Association had a dinner 
and program in the dining room of 
Selo Gardens. In attendance at the 
dinner were about 100 people in- 
cluding His Beatitude, Fr. Oleh and 
other priests of Orthodox Churches 
in Regina. 

The program was chaired by 
Eileen Klopoushak and opened with 
the prayer by the Parish Priest, Very 
Rey. N. Czurak, and by the blessing 
by His Beatitude Metropolitan 
Wasyly. 

The keynote speaker of the 
evening was His Beatitude, who 
praised the women for their contri- 


~~ butions. This is a testament to the 


hard work and exceptional sacrifice 
of Ukrainian women who do so 
“much for the well-being of the 
Church. Metropolitan Wasyly men- 
tioned how appropriate it was that 
the Chapel should be dedicated to 
and named in honour of the Myrrh- 
Bearing women. 

Other speakers at the program in- 
cluded Sonia Bremner, President of 
Saskatchewan, U.W.A.C. and Past 
President of the Regina Branch. She 
gave a brief history of the Cookbook 
project and of the work on the 
Chapel. She mentioned the contri- 
bution of Eunice Shiplack, who did 
much of the promotional work in 
selling the cookbook. 

Natalie Ostryzniuk, President of 
Regina Branch of U.W.A.C., spoke 
about the work on the Chapel. She 
acknowledged the contribution of 
many people including Alexis 
Bondarenko, who completed the 
Iconostasis and the Icon in the sanc- 
tuary. Natalie also acknowledged the 
work of so many dedicated mem- 
bers who helped make this eventful 
day such a success. 

Sunday’s events began with the 


Very Rev. Dr. Oleh Krawchenko accepts the ‘ 


Metropolitan Wasyly blesses the Iconostasis in the Chapel. 


Congregation greeting metropolitan 
Wasyly at the Church at 9:30 A.M. 
Steve Senyk, Church President, 
greeted his Beatitude at the Church 
steps and invited him to come and 
pray with us. Children scattered 
flower petals along the path which 
His Beatitude followed as he entered 
the Church. 

The Divine Liturgy was a high- 
light of the day. In addition to Fr. N. 
Czurak, other priests in attendance 
were Dr. Krawchenko, Chair of the 
Presidium of the Consistory, who 
accompanied Metropolitan Wasyly 
to Regina from Winnipeg; Fr. Vasyl 
Petruschak of St. Michael’s Ukrai- 
nian Orthodox Church in Regina; Fr. 
Ivan Petruschak, who is awaiting an 
assignment within our Church; Fr. 
John Mancantelli of St. George’s 
Orthodox Cathedral in Regina and 
Fr. Daniel of St. George’s Romanian 
Orthodox Church in Dysart, Sask. 

The Choir under the direction of 
Vera Feduschak provided appropri- 
ate and effective support for the 
prayers. Metropolitan Wasyly gave 
an inspiring message in his sermon. 

Everyone was invited to the au- 
ditorium for dinner and a program, 
which was chaired by Senyk. A 
highlight of the program was pre- 
sentation by Dr. Krawchenko who 
was introduced by Mark Dumanski. 

Fr. Oleh spent a few moment 
reminiscing about his past service 
in Saskatchewan and in particular in 
Regina. In his address Fr. Oleh 
spoke on the theme of 1997, The 
Year of Vocations, which was pro- 
claimed by the Synod of Bishops of 
the Ukrainian Orthodox Church of 
Canada. He reminded everyone that 
our vocation in life in general is to 
try to be like God. That is to say that 
we must always struggle for perfec- 
tion for that is the path that Jesus 
Christ showed Us. By following this 
road we shall find our salvation. 

Fr. Oleh stated that we all have 
our specific vocations — our trades, 
our professions. It is our duty, our 
mission, to be the best that we can 
be as we pursue these vocations. 


: SS 
large” cheque from Steve 


Senyk. Rudy Hrycay, Treasurer, observes proceeding. 


That should be our objective. 

Fr. Oleh then turned to talk about 
the task of the Presidium of the 
Consistory as it tries to bring our 
house to good order. The Church, he 
said, was in crisis. The Church be- 
longs to all of us and we are all re- 
sponsible for it. It was given to us 
by God for his glory and we are all 
labourers in this vineyard. 

He spoke of his five-year plan to 
balance the budget — a task he 
hopes to accomplish this year. The 
next phase is to replenish the money 
that was used up (the accumulated 
debt) from the Endowment Fund. 
The hope is that members of the 
Church will respond by donating to 
the Consistory Debt Reduction 
Fund. 

At this point the Congregation had 
a pleasant surprise for Fr. Oleh. 
Senyk presented him with a $10,000 
cheque for the Debt Reduction 
Fund. 

That cheque, which represented 
the donation of the whole Regina 
Ukrainian Orthodox Community 
(UEWEAT Ge YEG UZ OUMEe= 
CYMK - Senior and Junior), was 
Regina’s acknowledgement that the 
work of the Consistory is important 
and must be supported by the faith- 
ful. 

Smiles and handshakes were plen- 
tiful as Fr. Oleh gladly accepted the 
donation. In addition, individual 
Congregation members made dona- 
tions totalling almost $3000 with 
three families qualifying for the Icon 
of St. Andrew, a gift given by the 
Consistory to anyone who donates 
at least $500. Fr. Oleh also acknowl- 
edged the earlier donation of Paul 
and Mary Lou Hleck. In fact, Fr. 
Oleh presented to Paul the Icon of 
St. Andrew, which he had brought 
to Regina on the occasion of this 
visit. 

Metropolitan Wasyly was invited 
to give his Certificates of Recogni- 
tion to our new Honourary Mem- 
bers: George Koshman, Eunice 
Shiplack, Henry Shiplack, Mary 
Usick and Sam Zubkow and to our 
new Honourary Member of the 
Brotherhood, John Melnychuk. 

This program also presented an 
opportunity to honour all our gradu- 
ates for 1997. Presentations of the 
Orthodox Study Bible were made by 
two of the young people of the Con- 
gregation, Karen Warnyca and 
Oleksa Lozowchuk. New graduates 
honoured were Jason Danyliw, 
Dorian Marko, Larissa Lozowchuk, 
Amanda Pawlust, Nadia Luciuk and 
Christina Shiplack. 

The program was concluded by 
Senyk. He introduced the presidents 
of the local branches: Natalie 
Ostryzniuk (U.W.A.C.), Steve 
Pillipow (U.O.M.C.), Bill 
Dumanski (Prosvita), Karen 
Warnyca (Senior CYMK), Kevin 
Welykholowa (Junior СУМК). 


—_———————————— 
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Interested in the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
Call the ... 
ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE 


ph.: 430-0217 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
...sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


Open Tuesday & Friday evenings: 7:00 pm-9:00 pm. 
Also Friday afternoons: 12:00 pm-2:00 pm. 


Best rates available 
Loans & Deposits 


403 - 9th Ave. N.E., Second Floor, Calgary, Alberta T2E 0V9 


Tel.: (403) 230-7001 


СКЛАД ЦЕРКОВНИХ РЕЧЕЙ 
CONSISTORY CHURCH GOODS SUPPLY 


9 St. John’s Avenue, Winnipeg, Manitoba R2W 1G8 
Telephone: (204) 589-1191 Fax: (204) 582-5241 
Toll Free 1-800-804-6040 


EASTERN RITE ORTHODOX CHURCH GOODS SUPPLIER 


Q Chalices 

О Chandeliers 
Q Crosses 

Q Votive Stands 


Q Religious Books  О Clergy Shirts 

Q Candles Q Vestments 

Q Sunday School  О Icons 
Materials Q Banners 


PLEASE WRITE OR PHONE FOR A FREE CATALOGUE 


~FUNERAL HOME LTD. 
"Chapel of Remembrance" 


(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 
CEM СОРОКАН — Управитель і власник 


PA 
MEMORIATL па 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


Other locations: 


Vegreville J 
Mayerthorpe Wildwood 
Lamont 


Smoky Lake 
Bob Greschuk 


General Manager 


President 


» Prearranged Funeral Plans » Crematorium on location 
» Provincial, National and International Services 
» Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 


¢« Monuments Available 


\ FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 
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(CIUS}—In 1959. the Canadian 
Institute of Ukrainian Studies 
(CIUS) of the University of Alberta 
acquired an important new compo- 
nent. the Peter Jacyk Centre for 
Ukrainian Historical Research. 
Through the two-for-one matching 
program then in effect in the ргоу- 
ince of Alberta. the donation of CS1 
million by the Centre’s founder. a 
prominent businessman. community 
leader. and philanthropist. Peter 
Jacyk of Toronto. became an endow- 
ment of $3 million that established 
the new scholarly centre. In 1990. 
Dr. Frank E. Sysyn. formerly asso- 
ciate professor ої history at Harvard 
University and associate director of 
the Harvard Ukrainian Research In- 
stitute. became director of the new 
centre. 

The Jacyk Centre annually awards 
a number of research grants and fel- 
lowships. and it has undertaken a 
number of on-going projects. The 
Centre’s series of Ukrainian-lan- 
guage translations makes accessible 
to Ukrainian readers the best works 
in Ukrainian history published in the 
West. This series was initiated in 
1995 with the publication of the two 
volumes of Ivan _ Lysiak- 
Rudnytsky’s Historical Essays, and 
in 1997 it published the translation 
of Zenon Kohut’s Russian Central- 
ism and Ukrainian Autonomy. The 
Jacyk Centre's Monograph Series 
fosters the publication of new his- 
torical research, history textbooks, 
and translations of classic works of 
history. Its first volume, Ukraine 
between East and West, contains the 
lectures of the eminent Harvard spe- 
cialist on Byzantine and Slavic stud- 
ies, Ihor Sevcenko. The Centre also 
supports and archival project that is 
preparing a new volume of sources 
on the Ukrainian cossacks and co- 
sponsors a number of publications 


in Ukraine. including the reprinting 
ої Mykhailo Hrushevsky’s /stortia 
Ukratiny-Rusy. 

The Jacyk Сепіге 5 major under- 
taking is the preparation of the En- 
glish-language translation of 
Mykhailo Hrushevsky’s /storiia 
Ukratiny-Rusy (History of Ukraine- 
Rus’). Six translators — Marta 
Skorupsky. Ian Press. Bohdan 
Struminski. Andnj Wynnyckyj. Le- 
onid Heretz. and Marta Olynyk — 
have worked on the eleven books of 
the work. Uliana M. Pasicznyk of 
Toronto serves as the project's man- 
aging editor. and its editorial staff 
includes Myroslav Yurkevich. Serhii 
Plokhy. Dushan Bednarsky. Marko 
Stech. and Andrij Hornjatkevyc. 
Numerous scholars serve as special- 
ist editors and consultants. The Na- 
tional Endowment for the Humani- 
ties. Washington. D.C.. awarded the 
project a grant toward the transla- 
tion of the History's three-volume 
зиб5егіе5 on the history of the Ukrai- 
nian Cossacks. The Canadian Foun- 
dation for Ukrainian Studies has 
provided the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies Press, publisher 
of the History, with a subsidy for the 
printing of two volumes. The Petro 
Jacyk Educational Foundation has 
spearheaded a fund-raising drive to 
benefit realization of the project. 
Among the many donors to the 
Hrusheysky Translation Project, five 
benefactors have undertaken to 
sponsor a volume by contributing 
$100,000 or more to the project: 
Petro and Ivanna Stelmach, Hanna 
Mazurenko, Sofia Wojtyna, 
Mykhailo and Daria Kowalsky, and 
an anonymous benefactor. 

The most important history of 
Ukraine written in modern times, 


Hrushevsky’s /storiia Ukraiiny- 
Rusy (History of Ukraine-Rus’), was 
originally published in ten volumes 


HRUSHEVSKY PROJECT DONORS 


SPONSORS 


Petro and Ivanna Stelmach 
Anonymous 

Hanna Mazurenko 

Sofia Wojtyna 

Michael and Daria Kowalsky 


DONORS 


Maria Babiak and family 
William and Doris Hrynkiw 
M. Pawlyk Estate 

Katherine Labiuk 

Alexandra Demianchuk 
Stefanie Wychowanec 
Jaroslaw and Julia Dmyterko 
John and Julia Bohun 

Dr. William Darcovich 
Michael Machij 

United Hutsuls in Western 
Diaspora 

Rev. Myron and Martha Martynkiw 
North Winnipeg Credit Union 
The Ukrainian Canadian Cultural 
Society of Vancouver Island 
Nick Howera 

Leonid Lishchyna 

Andrey Cybulsky 

Myroslav and Maria Horban 
Taras and Olga Kachmarchuk 
Ukrainian Canadian High 
Horizon Bingo 

Pawlo Shandruk 

Myron and Anna Lozowskij 
Мазу! Mojsiak 

Michael Myro 

Serhij Petrenko 

Emil and Antonina Rozdolsky 
Ostap Sokolsky 
Frank Spicoluk 


Mississauga, ON $100,000 


Toronto, ON $100,000 
Toronto, ON $100,000 
Hamilton, ON $100,000 
Weston, ON $100,000 


Toronto, ON $25,000 
Yorkton, SK $25,000 
Saskatoon, SK $20,000 
Canora, SK $10,000 
Toronto, ON $5,000 
Willowdale, ON $5,000 
Niagara Falls, ON $2,000 
Rexdale, ON $1,000 
Edmonton, AB $1,000 
Islington, ON $1,000 
Hamilton, ON $1,000 
Edmonton, AB $500 
Winnipeg, MAN $500 
Victoria, BC $500 
Mississauga, ON $300 
Islington, ON $250 
Montreal, QUE $200 
Weston, ON $200 
Etobicoke, ON $200 
Niagara Falls, ON $200 
Philadelphia, PA $100 
Toronto, ON $100 
Weston, ON $100 
Etobicoke, ON $100 
Etobicoke, ON $100 
Weston, ON $100 
Scarborough, ON $100 


Niagara Falls, ON $100 


(eleven books) between 1898 and 
1937. It remains unsurpassed in ex- 
amining the sources and scholarly 
literature on Ukrainian history from 
ancient times to the mid-seventeenth 
century. The History. which places 
Ukraine in the broadest context, is 
essential to the study of Eastern 
European. Russian. Balkan. and 
Middle Eastern history. The En- 
glish-language edition is a full trans- 
lation of the original. augmented 
with introductions and updates by 
contemporary scholars. Newly com- 
piled bibliographies include all 
manuscripts. published sources, and 
secondary works used Бу 
Hrushevsky. 

In Volume 1, From Prehistory to 
the Eleventh Century, Hrushevsky 
discusses the Ukrainian land and the 
people who inhabited it form the 
earliest times up to the formation of 
the Rus’ state and its Christianiz- 
ation. Hrushevsky examines the 
emergence of Rus’ civilization 
through the findings of archaeology, 
anthropology, ethnography, and his- 
torical linguistics. In a penetrating 
analysis of historical sources, he 
pays special attention to the Primary 
Chronicle and the Normanist Con- 
troversy. The appended bibliogra- 
phy of more than 1,700 items testi- 
fies to the broad erudition of 
Ukraine’s greatest historian. 

The preparation of Volume | has 
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The publication of Volume 1 of Hrushevsky’s History of Ukraine-Rus’ 


been funded by a generous donation 
from Petro and Ivanna Stelmach of 
Mississauga, Ont. Former owners of 
the Sky Light Construction com- 
pany, the Stelmachs have two chil- 
dren. Dr. Bohdan Stelmach of Ot- 
tawa and Emily Stelmach of 
Toronto. The Stelmach family are 
active community members and dis- 
tinguished supporters of Ukrainian 
scholarship. Established in 1989, the 
Petro and Ivanna Stelmach Endow- 
ment at CIUS supports the work of 
the Institute for Historical Research 
at Lviv University. 

Volume 1 was translated by Marta 
Skorupsky, a New York-based trans- 
lator with nearly 30 years of experi- 
ence translating from Ukrainian and 
Russian into English on a wide 
range of subjects. She is a former 
editor-in-chief of the Ukrainian-lan- 
guage monthly Suchasnist’ and 
commentator for the Ukrainian Ser- 
vice of Radio Liberty. Andrzej 
Poppe, professor of medieval his- 
tory at the University of Warsaw and 
a leading authority on the history of 
Old Rus’, served as consulting edi- 
tor of this volume. The author of 
numerous scholarly studies on the 
church-state relations in Kyivan 
Rus’, politics of Kyivan rulers, and 
early hagiography, Professor Poppe 
is also an editor of Russia 
Mediaevalis. Frank E. Sysyn, edi- 
tor-in-chief of the History of 


Cheremosh performes the Dudari Dance. 


Cheremosh receives Edmonton arts ie 


June 5, the Ukrainian Cheremosh 
Society was honored by the 
Edmonton Mayor Bill Smith and 
members of City Council at the 46th 
Annual Salute to Excellence Awards 
Ceremony, held at the Citadel The- 
atre. 

Cheremosh was honored among 
other such notable recipients as 
Albert Karvonen, Richard Eaton, 
and the Emeralds. 

The arts achievement award hon- 
ors those individuals or groups who 
have gained national or international 
acceptance or recognition for out- 
standing achievements in one or 
more of the arts. 

Since 1969, the Ukrainian 
Cheremosh Society has continued 
play a vital role in the preservation 
of the Ukrainian Heritage. 
Cheremosh is a non-profit society 
dedicated to promoting traditional 
Ukrainian dance in a positive well- 
structured environment for novice 
through to semi-professional danc- 
ers. 

From the young and inspiring 
Chumak and Cheremshyna dancers 
to the Cheremosh Ukrainian Dance 
Ensemble the youthful exuberance 
of these dancers bring images of 
their heritage to life with fiery pas- 
sion and thundering excitement. 
Under the capable direction of 


Ukraine-Rus’ , co-edited the volume, 
with the assistance of Uliana M. 
Pasicznyk. Consultants include Paul 
Hollingsworth, Bohdan Struminski, 
Thor Sevcenko, Simon Franklin, 
Andras Кіедітауег, Barbara 
Voytek, Adrian Mandzy, Maria 
Subtelny, Martin Dimnik, and 
Volodymyr Mezentsev. 

In September 1997, book 
launches of Volume 1 of History of 
Ukraine-Rus’ will take place in the 
following cities: 18 September in 
Edmonton, 26 September in New 
York, and 28 and 29 September in 
Toronto. This volume may be pur- 
chased from CIUS, 352 Athabasca 
Hall, University of Alberta, 
Edmonton T6G 2E8 (fax: 403-492- 
4967). A pre-publication price of 
$50 is in effect until June 27, 1997; 
thereafter the cost is $79.95. The 
complete set is being offered at the 
special pre-publication subscription 
price of $500, until December 31, 
1997 (volumes to be sent as they are 
published). Further information is 
available on the web home page: 
http://www.utoronto.ca/cius. 

The Hrushevsky project organiz- 
ers appeal to the Ukrainian commu- 
nity to support the work on subse- 
quent volumes with generous dona- 
tions. Cheques, payable to “CIUS - 
Hrushevsky project,” should be 
mailed to the Institute’s address 
listed above. 


Cheremosh President John Michael Palaniuk (on the left) and Jim Taylor, 
Councillor (on the right). 


Mykola Kanevets the ensemble as 
performed nationally and interna- 
tionally before several respected 
dignitaries, and last summer was 
Canada’s sole representatives at the 
Aberdeen International Youth Fes- 
tival in Aberdeen, Scotland. 


Now in its 30th year, the Ukrai- 
nian Cheremosh Society continues 
to set new standards of artistic ex- 
cellence while preserving a precious 
cultural tradition, and bringing in- 
ternational recognition to the city of 
Edmonton. 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті July 2-15, 1997, 2-15 Липня, 1997 


Georgia pushes claim to BSF 


(JF Monitor)—Having finally settled a six- 
year-long dispute with Ukraine over dividing 
the former Soviet Black Sea Fleet (BSF), it 
looks as though Russia is going to have to 
repeat the process with Georgia. 

During the Soviet era, the fleet had a sig- 
nificant presence in Georgia, with a major 
base at Poti and other facilities in Ochamchire, 
Sokhumi, and Batumi. 

In November 1991 former Georgian Presi- 
dent Zviad Gamsakhurdia “nationalized” all 
Soviet military units in Georgia. 

When he was overthrown his supporters 
retained control of the region which included 
Poti, and fleet personnel and facilities some- 
times got caught in the conflict between the 
central government and the rebels. 

In early 1992 the Russians removed most 
of the ships from Georgian ports — includ- 
ing the fleet’s submarine force based in Poti. 
Both Russia and Ukraine rejected Georgia’s 


- claim to a right to share in the division of the 


fleet. 

In late 1992 and early 1993 the Georgian 
and Russian sides seemed to reach an under- 
standing over the fleet by which the BSF 
would agree to transfer a number of small 
ships to Georgia while the Georgians would 
lease the naval facilities at Poti to the Rus- 


OSCE office may 
be set up in Belarus 


(RFE/RL)—A spokesman for the Organi- 
zation for Security and Cooperation in Eu- 
rope told RFE/RL in Vienna on June 23 that 
Belarus has given preliminary permission for 
the OSCE to open an office in Minsk to help 
that country make progress toward democ- 
racy. 
мере. agreement was reached at а meeting 
on June 20 between Belarusian Foreign Min- 
ister Ivan Antanovich and an OSCE envoy. 
The spokesman said more discussions will be 
required to work out the practical details. 

No date had been fixed for opening the of- 
fice, which was the main recommendation of 
an OSCE mission that visited Belarus in April 
and later issued a sharply critical report. 

That report concluded the Belarusian au- 
thorities are constructing a system of totali- 
tarian government. 

It said “there is no effective political struc- 
ture in Belarus to oppose the descent into to- 
talitarianism.” 


Soros to fight 


Belarusian authorities 


(RFE/RL)—The Minsk office of U.S. philan- 
thropist George Soros’s Open Society Insti- 
tute will appeal against a huge fine imposed 
by the Belarusian authorities, Soros told Ekho 
Moskvy on June 19. Tax officials in Belarus 
imposed the US$2.9 million fine in May, ac- 
cusing Soros’s foundation of violating its tax- 
exempt status by becoming involved in poli- 
tics. The Belarusian government expelled the 
foundation’s director in March. Soros said he 
does not intend to close the Minsk office, even 
though the foundation’s bank accounts there 
have been frozen. He accused the Belarusian 
authorities of harassment and of trying to 
squelch democracy. 


Poll on Russia-Belarus union 


(RFE/RL)—According to a poll conducted in 
Russia in May by the respected Public Opin- 
ion Foundation, 75 per cent of Russians view 
the Russia-Belarus union as the first step to- 
ward the restoration of the USSR, Interfax 
reported on 26 June. Asked which other 
former Soviet republics they would like to see 
accede to that union, 64 per cent of the 1,500 
Tespondents named Ukraine, 40 per cent 
Kazakstan, and 14 per cent Moldova. Geor- 
gia and Uzbekistan each received eight per 
cent, Latvia and Lithuania five per cent, 
Tajikistan and Armenia four per cent, Esto- 
nia and Kyrgyzstan three per cent, and 
Azerbaijan and Turkmenistan two per cent. 


sians. In November 1993 a force of BSF ma- 
tines landed in Poti and wrested control of 
the city from Gamsakhurdia’s supporters. In 
June 1995 BSF marines again landed in Poti 
to participate in a joint operation with Geor- 
gian forces. 

The naval issue was dormant until Febru- 
ary 1996 when the Georgians renewed their 
claim for a greater share of the fleet. This time 
they were supported by Ukraine. The Russians 
argued then and now that the ships left to 
Georgia in 1992, along with the value of the 
naval infrastructure remaining in Georgia, 
more than compensate Tbilisi for any finan- 
cial interest it might have had in the Soviet 
fleet. 

While the Russians might be interested in 
eventually returning to the naval base in Poti, 
they do not face the same pressures to settle 
this dispute as they did in the negotiations with 
Ukraine. Moreover, the Georgian side’s ar- 
gument that Tbilisi is entitled to the warships 
stationed in Poti in 1992 is weakened some- 
what by the fact that most of these vessels 
were submarines — a type of ship that the 


(InfoBank)—Mykolayiy city council of- 
ficials promised to put the issue of a new 
potassium sea terminal to city-wide refer- 
endum, during a June 18 meeting on the 
subject. 

The US$ 20 million terminal, to be con- 
structed by the Nika-Tera Co., will be able 
to handle 4 million tons of fertilizer a year 


Мукоауїу to hold referendum 
on potassium terminal 
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Opponents of the project believe the con- 
struction of such a plant will cause consid- 
erable damage to the city’s environment. 

In response, supporters maintain that the 
Mykolayiv potassium terminal will become 
the safest facility of that kind in Europe. 

Nika-Tera has already invested $3 mil- 
lion in the project. 


Four die from poisonous mushrooms 


Four children have died in Ukraine so far 
this summer after eating poisonous mush- 
rooms, reported the Associated Press citing 
government officials. June 24. 

Altogether, 30 people have been treated for 
mushroom poisoning, the Ukrainian Minis- 
try for Emergency Situations said. 

Picking wild mushrooms is a popular pas- 
time throughout the former Soviet Union, 
where many people jealously guard their fa- 


vorite fungal stalking grounds in the woods. 

Last year brought a record number of mush- 
room poisoning cases in Ukraine. Of 2,860 
people who suffered from eating poisonous 
mushrooms, 166 people, including 61 chil- 
dren, died, the ministry said. 

Experts expect similar grim statistics this 
year, as the continuing economic crisis in the 
former Soviet republic forces many people to 
rely on mushrooms for their diet. 


Georgians neither want nor need. 


New technological advances allow anyone to 


COMMUNICATE FLUENTLY IN 
UKRAINIAN EVEN IF YOU 
DON'T KNOW A SINGLE WORD! 


Introducing Pars/U™ - a revolutionary new “automatic 
translation” software package with the ability to take a 
letter, document, legal contract, newspaper article, chart, 
diagram, etc. in Ukrainian and produce an excellent 
quality translation into English or vice versa, from 
English into Ukrainian, taking into account all the struc- 


| tural, morphological, Syntactic and semantic differences 


existing between Ukrainian and English languages. 


PROFESSIONAL TRANSLATION QUALITY 
YET FAST AND VERY EASY TO USE 


The Natural Language Link™ system used in the develop- 
ment of this program is considered to be the most tech- 
nologically advanced context-sensitive process of con- 
verting text from one entirely structurally different lan- 
guage to another, in way that professional interpreters 
and translators are trained to do. Pars/U™ took the 
process of computer-aided translation to a totally new 
level. All this is done with a speed of 10 000 words per 
minute and the program is incredibly simple to use! 
Already relied upon by hundreds of Ukrainian and 
North American corporations, institutions апа indi- 
viduals, government agencies in Ukraine and North 
America and a number of Ukrainian embassies. 


IF NEEDED, “READS” UKRAINIAN TO PRE- 
PARE TEXT FOR THE TRANSLATION STAGE 


Another important aspect of the Computer Translation 
Package is its FineReader program invoked if the user 
needs a translation of a document not available as a 
text file, but only as a “hard copy” (on a sheet of paper). 
The program allows the user to either scan or even 
fax the Ukrainian or English document to have it 
automatically “read” and converted into a usable for- 
mat (for example a text file), ready for the translation 
stage. Fine Reader is used for this task because of its 
distinction of being, by far, the finest in the world Optical 
Character Recognition (OCR) program for Ukrainian, 
English or mixed Ukrainian/English texts. It can make 
sure that when the user scans or faxes a document 


| into the computer the program accurately, within sec- 


onds, “reads” and recognizes (even poor quality) 
Ukrainian & English text and transforms it into a file, 


ready for the translation stage. 


YOUR OWN PERSONAL INTERPRETER 
WHO DOESN’T CHARGE BY THE WORD 
AND EVEN “TYPES” FOR YOU IN UKRAINIAN! 


Your new “personal interpreter” Pars/U™ can be eas- 
ily installed in your laptop as well. This makes your 
personal interpreter a portable too. Furthermore, the 
program’s OCR module will also save you hours trying 
to input Ukrainian or English texts into the computer 
by typing them in - all one has to do is literally press 
one button and the text or charts are scanned or 


| faxed into the computer and recognized automatically. 
| This Ukrainian or English text can then be manipulated 


in any way by making changes in the actual text or fonts, 
sizes etc. using any of the many Ukrainian ТгиеТуре"" 
fonts included free of charge with the package. 


CAN BE AUTOMATED FURTHER 


If Ukrainian or English documents are faxed directly 
into your computer (via the fax-modem) the entire pro- 


Fo Мих 


Бюджетний шоколад: "Просто mxpoSnenn®, просто упакошамий, га просто луже 
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cess is even easier. During the first stage, Fine- 
Reader ensures that the OCR process is performed 
properly and spellchecks the text to make sure that 
any and all mistakes are eliminated and that the text is 
ready for translation. Then the second stage provides 
a with a professional translation from Ukrainian to 
English or vice versa. 


“OCR” FOR OTHER LANGUAGES TOO 


FineReader is also available for other languages such 
as French, German, Russian, Italian and Spanish. For 
each and every language FineReader has a large built-in 
dictionary which automatically corrects any mistakes 
which may have been picked up due to illegibility of 
the original text during the scanning stage. The quality 
of recognition for any of the languages exceeds even the 
most expensive OCR software (NONE of which, of 
course, contain Ukrainian). 


ADDITIONAL FEATURES 


в» Pars/U™ also comes with a full Ukrainian language 
support module allowing you to work in ANY of your fa- 
vorite Windows applications in Ukrainian! Translation can 
be obtained right in your word processor by simply high- 
lighting the text and selecting the “translate” option. 

в» Specialized vocabularies are also available as ad- 
ditional modules. 

mw Users can also quickly and easily add their own 
jargon to the program’s vocabulary. Onwards, the pro- 
gram will automatically sense which tense of this new 
word or phrase is needed, depending on the context. 
= The program is easy to use and technical support is 
available from our computer experts if you get stuck. 

m= Pars/U™ is also the most useful educational tool for 
those learning Ukrainian. 


FREE DEMO AVAILABLE UPON REQUEST 


Despite many sophisticated features Pars/U™ prices are 
very reasonable. For as little as US$249 (CANS299) you 
can have the world’s first English-Ukrainian/Ukrainian 
automatic translation program in your home or office. 
For more information or to place an order just give us 
a call. We can also send you a free demo along with 
additional information on this state-of-the-art technol- 
ogy already hailed as the “translation tool of the fu- 
ture” by the hundreds of loyal users of program. 


Exclusive distributors: Innovative Products & Solutions Inc. 
In the 05: 85 River Rock Dr.,Suite 201, Buffalo, NY 14207 
Canada: 7053 Yonge St.,Suite 102, Thornhill, Ont. LST 2A6 
Toll-free tel. (800)408-1525. Toll-free fax: (800)250-8833 


* All trademarks are property of their respective owners 


Epic and Niko announce 


joint program in Ukraine 


(UkrNews)—Subsidiaries of Epic Energy Inc. and Niko Resources 
Ltd., both based in Calgary, have agreed to a joint exploration pro- 
gram in Crimea and the establishment of an area of mutual interest 
within Ukraine. 

A number of prospects have been identified and Niko Resources 


has agreed to fund a drilling program on two prospects. Upon comple- 
tion, Niko Resources will earn 50 percent of Epic’s interest in those 
prospects, according to a statement issued June 25. 

The drilling program is scheduled to start in August, assuming the 
timely issuance of permits under existing licenses. Equipment recently 
shipped to Crimea is believed adequate to complete the drilling pro- 
gram. 

Epic’s subsidiary is party to a Production Sharing Agreement with 
its Ukraine partner Krymgeologia, covering onshore Crimea, 25,000 
square kilometre area with substantial hydrocarbon accumulations. 

Niko is an international company which has significant oil and gas 
production in India and exploration interests in Cuba. 


SPF evaluating refineries 
slated for privatization 


(InfoBank)—June 26, Ukraine’s State Property Fund’s commission 
headed by SPF deputy head Olexandr Bondar announced the winners of a 
tender to evaluate the stock owned by the state in the assets of four Ukrai- 
nian refineries in Odesa, Nadvirna, Drohobych and Kherson. The state- 
owned stakes are to be sold for cash at tenders. 

The tender was announced on June 20, with 18 companies participating 
in it. According to the tender results, expert evaluation of the state-owned 
stake in Odesa refinery will be carried out by the Center for Applied Eco- 
nomic Research (Kyiv). Nadvirna (Ivano-Frankivsk Oblast) Refinery 
“NaftoKhimik Prykarpattya” (Prykarpattya Petrochemistry) state-owned 
stake will be evaluated by the Expert-L consulting company from Kyiv. 
Drohobych Halychyna refinery stake will be evaluated by the Ukrainian- 
Siberian Agency for Immovable Property (Kharkiv), Kherson 
“KhersonNaftoPererobka’’(Kherson oil processing) refinery stake - by the 
joint Ukrainian-Hungarian Uvekon (Kyiv) and Kyiv-based private 
Promyslova Nerukhomist (Industrial Immovable Property) company. 


De Beers may explore 
Azov diamond deposits 


South African diamond giant De Beers Consolidated Mines Ltd 
(DBRS.J) is interested in exploring diamond deposits on Ukraine’s 
Azov Sea coastline, reported Reuters citing a spokeswoman for the 
state geological body, June 15. 

“Talks with De Beers officials were held here in recent days,” 
Izabella Tarasova, a spokeswoman for the State Geology Committee, 


told Reuters. 


She said no deals had been signed yet, but De Beers had expressed 
interest in Ukrainian diamond deposits. 

Ukrainian geologists have discovered diamond deposits in 
kimberlite pipes — igneous rock formations that can bear diamonds 
— stretching some 250 kilometres along the coast of the Azov Sea 
and in the southeastern Donetsk region. 

Some diamond deposits were also discovered on the banks of 
Ukraine’s biggest river, Dnipro, and on the Buh river in the south of 
the country. і 

A diamond polishing plant in Kyiv has been working with Russian 
stones from the Yakutia-Sakha region since Soviet times. 


Dutch establish Lviv 
business support fund 


(InfoBank)—A special investment fund for the support of small and 
medium-size businesses in Lviv Oblast is expected to be created in the 
Netherlands, says the Oblast Administration department for foreign eco- 
nomic links head. 

Maria Sukha was speaking on the results of a visit by the delegation 
from the Dutch ministry for foreign trade and economics to Lviv Oblast 
which ended June 26. 

She said both government and private-owned Dutch capital might be 
used to for the creation of the fund. The official also said the oblast ad- 
ministration seeks technical assistance from the Netherlands amounting 
to 2 million guilders (C$1.6 million) for the modernization of a border- 
crossing point on the Polish-Ukrainian border at Krakovets. 

The total Dutch technical assistance to Ukraine in 1997 comes to 17 
million guilders. This amount constitutes one fifth of a sum spent by the 
Dutch Government on technical assistance in 1997 to the countries of 
Central and Eastern Europe. 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті July 2-15, 1997, 2-15 Липня, 1997 


Ashurst open Toronto office to 
coordinate Ukraine development 


(UkrNews)—A U.S./Bermuda-based company 
which plans to develop gold fields in Ukraine, has es- 
tablished an office in Toronto to co-ordinate its explo- 
ration activity with consultants. 

Ashurst Technology Ltd. and Ashurst Technology 
Canada Inc. on June 24 announced the opening of a 
Toronto office for Ashurst’s subsidiary Ashurst Tech- 
nology Centre Inc. 

The new office will act as an agent for another legal 
entity, Ashurst Resources International, Inc., provid- 
ing coordination of its Ukrainian gold mining and ex- 
ploration activities with Kilborn Inc., and other con- 
sultants. 

Kilborn Inc., which has been retained as the engi- 
neering consultant for the Ukrainian gold project, fin- 
ished its initial on-site work in late May. The Kilborn 
team included a metallurgist, a mining engineer, a ge- 
ologist and an environmental scientist. 

During their visit they traveled to all five deposits 
Ashurst is developing in Ukraine. 

The five projects are known as Serhiyivske, Balka 
Zolota, and Balka Shyroka, located in Dnipropetrovsk 


(UkrNews)—United Kiev Resources Inc. has an- 
nounced that it has changed its name to Carpatsky 
Petroleum Inc. 

In a June 18 press release, the company also an- 
nounced that its first financing plan to fund the im- 
mediate needs of its field operations in the two Ukrai- 
nian projects has been achieved by a US$2.7 million 
private placement. The second stage of financing now 
in progress aims to raise an additional $7-10 million 
and is expected to close in early summer 1997. 

In the Rudovsko-Krasnozavodskoye gas conden- 
sate field, the largest discovered but not fully devel- 
oped onshore gas field in the Ukraine, Carpatsky to- 
gether with its Ukrainian partner Poltavaneftegaz 


United Kiev changes name 
to Carpatsky Petroleum 


| Business 


Oblast in addition to Klintsivske and Yuriyivske in 
Kirovohrad Oblast. The deposits are narrow vein and 
similar to those found in Timmins and Kirkland Lake, 
Ont. on the Canadian Abitibi Shield. 

A preliminary due diligence report will be available 
from Kilborn in early July. The report will include an 
assessment of the work conducted to date by the Ukrai- 
nian government and a ranking of the deposits accord- 
ing to timing and cost in order to plan the steps to com- 
plete feasibility studies on each of the five projects. 

Andrew Daniels, a Senior Geologist from Kilborm 
Inc., has been assigned to Ashurst Resources Interna- 
tional for six months to act as Head of Exploration for 
the project during which period a full time staff will be 
secured for the project. 

Preparation for bulk sampling and up to 100 tons per 
day pilot plant operations have begun at the Klintsivske 
deposit. 


(PNG), a subsidiary of the Joint Stock Company, 
Ukrnafta, the Ukrainian State Oil Producing Enter- 
prise, is drilling five development wells in the cen- 
tral and most prolific part of the field which is sur- 
rounded by 11 producing wells which PNG drilled 
over the past eight years. 

In the Bytkiv oil field, in Ivano Frankivsk Oblast, 
five of 11 wells have already been worked over and 
are awaiting perforations, whilst the balance of six 
wells is currently undergoing work oversee. 
Carpatsky and its joint venture partner 
Nadvirnaneftegaz a subsidiary of Ukrnafta, the State 
Oil Producing Enterprise plan to put two wells per 
month on production by this reperforation program. 


Black Sea Shipping president fired 


(InfoBank)—Ukraine’s Cabinet of Ministers has ap- 
proved a decision to dismiss the president of the Black 
Sea Shipping Company, Oleksandr Stohniyenko, and 
the director of the department for sea and river trans- 
port at the Ministry of Transport of Ukraine, Volodymyr 
Bezruchenko, from office . 

A Transport Ministry Board session held in Odesa 
on June 10 severely reprimanded Black Sea Shipping 
Company’s president and initiated the dismissal of two 
of his deputies from office. The Board’s conclusions 
were that company management lost control over fi- 
nance operations and could not prevent the growth of 
company’s debt. 

Black Sea Shipping Company’s outstanding debts 
to foreign creditors amount to US$189.5 million. At 


the same time, $103.4 million of company’s assets are 
still frozen in its account at the former Vniesh- 
EconomBank (Foreign Economic Bank) of the USSR. 

Due to the lack of money, the company could not 
buy any new ships over the years. Out of the company’s 
total fleet of 185 vessels, 42 vessels have finished their 
service life. The average term of service of these ves- 
sels amounts to 19.8 years, while depreciation of their 
basic assets reaches 69.4 per cent. The average term of 
service of passenger ships 1s even longer. 

Following the demands by creditors, 76 vessels be- 
longing to the Black Sea Shipping Company were 
seized in 1996 and in the first three months of 1997. 
This resulted in $24.5-million in losses for the com- 


pany. 


Government keeps AN-70 out of show 


(InfoBank)—Despite a rising interest amid foreign 
companies to the new Ukrainian plane, the Govern- 
ment of Ukraine did not permit the AN-70 plane to fly 
to Le Bourge aviation show which ended June 22 in 
France. 

Speaking to an InfoBank reporter, one of the mem- 
bers of the Ukrainian delegation that visited the show, 
the deputy head of the Antonov Aviation research de- 
partment, Oleksandr Kiva, said Germany’s defence 
ministér Volker Ruhe wanted to come to the aviation 
show specifically for the demonstration of Ukrainian 
AN-70. 

Kiva said the Government’s refusal could be ex- 
plained by the fact that AN-70 has not been through a 
complete testing program. The test flight to Moscow 
and back scheduled for the previous week was post- 
poned, though the plane has completed repeated multi- 
hour flights in Ukraine. AN-70 first prototype crashed 
during test flights several years ago. Now, the second 
prototype was made by Antonov Aviation. Kiva hopes 


that the AN-70 will be shown to international public 
during the aviation show in Zhukovsky near Moscow 
due to open Aug.19,. 

According to Kiva’s statement, Antonov Aviation 
General Designer Petro Balabuyev had talks with rep- 
resentatives of German Daimler-Benz Aerospace and 
with France’s Defense Minister Alain Richard on the 
possible participation of Germany and France in serial 
production of AN-70. InfoBank’s Foreign Ministry 
source says that President Leonid Kuchma, who was 
on a Visit to the United States had talks on June 24 in 
New York with top officials of the American Rothschild 
Inc. on investing in AN-70 production. 

But the Ukrainian-made AN-140 was one of the high- 
lights of the aviation show in Le Bourge 

Kiva said that many Western and Russian compa- 
nies seek partnership with Antonov Aviation to partici- 
pate in joint production of the plane, offering very lu- 
crative terms as to the supply of parts and production 
of AN-140’s at their plants. 
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Ukrainian team to participate in 


World Physics Olympiad in Canada European basketball 


The 28th International Physics 
Olympiad, a prestigious competition 
for high school students from around 
the globe, will be held in Sudbury, 
Ont. July 13-20. This event has been 
held annually since 1967. Teams 
from over 50 countries will partici- 
pate this year, including a five-mem- 
ber group from Ukraine. 

Ukraine has been taking part in 
this Physics Olympiad since 1992. 
Its members have done very well at 
these competitions, winning one 
gold, three silver and a bronze medal 
at the 1992 Helsinki competitions. 
The Ukrainian team was third in 
overall standing behind China and 
Russia. The 1993 Physics Olympiad 
was held in Williamsburg, Virginia. 
The Ukrainian team won one gold, 
two silver and one bronze medal, as 
well as a certificate of merit. It was 

- seventh in overall standings, just 
ahead of the team from the United 
States. Beijing was the venue for the 
1994 Olympics. The Ukrainian team 
was sixth overall, two places ahead 


of Russia. In 1995 Ukraine’s team 
won one silver and two bronze med- 
als in Canberra (Australia). Only in- 
dividual achievements, not team 
standings, have been acknowledged 
officially since 1995. The most re- 
cent competition was held in Oslo 
(Norway) in 1996. Competitors 
from Ukraine won one gold, one sil- 
ver and one bronze medal, as well 
as two certificates of merit. 

This year’s Ukrainian participants 
have been chosen through country- 
wide competitions that were held 
during the past few months. The 
1997 squad from Ukraine is made 
up of the following: Konstyantyn 
Zakharchenko (17 yrs.) from the 
town of Zhovti Vody (the site of 
Khmelnytsky’s famous victory over 
Polish forces in 1648), Oleksander 
Solovyov (17 yrs.) from Kyiv, 
Bohdan Lozynskyj (17 yrs.) from 
Lviv, Andrij Didovych (16 yrs.) 


from Vynnytsia and Oleh 
Miroshnychenko (15 yrs.) from 
Dniprodzerzhynske. They will be 
accompanied by three supervisors, 
namely thor Pinkevych, professor of 
physics at Kyiv State University, 
Oleksander Lyashenko, prof. of 
pedagogy at the same institution and 
Borys Kreminskyj of Ukraine’s 
Ministry of Education, who is an 
official “observer” at the Olympiad. 
The Ukrainian Ministry of Educa- 
tion is covering the cost of air fare 
of the participants, while the Cana- 
dian organizing committee respon- 
sible for local arrangements in 
Sudbury. 

The five-man team and their su- 
pervisors will spend six days in the 
Toronto area, from July 21-26 im- 
mediately following the Sudbury 
Olympiad. Their stay in Toronto is 
being sponsored by the Canadian 
Friends of Ukraine, Toronto Branch. 
Arrangements are being made for 
the young people and their supervi- 
sors to stay with Ukrainian families 
in Toronto and Mississauga. It is 
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Ukraine 13th in 


(UkrNews)—Ukraine finished 13th out of 16 at the European Bas- 
ketball Championship in Badalona, Spain, with an 80-75 win over 
14th place Slovenia in the consolation round, June 30. 

Ukraine failed to advance to the second phase of the competition 
because it finished last in its four-team group, which included Spain, 
Germany and Croatia. 

Oleksander Okunski paced the blue-and-yellow squad with 18 points 
during the game against Slovenia. Yevhen Murzine had 13, Ihor 
Molchanov, Нгупог Khizhnyak and Oleksander Lokhmanchuk each 
had nine. 

Ukraine finished last despite a 95-88 upset of 1992 Olympic silver 
medalists Croatia, June 27. 

Spain took first place in group D with three straight wins. Ukraine, 
Croatia and Germany each had one win. But because Ukraine had 
been defeated by Germany 81-60 and Croatia defeated Germany, 
points for and against were used to determine the final standings. 

Had Germany won its match with Spain however, Croatia would 
have ended up in fourth place by virtue of its loss to Ukraine. 

In the opening round, Ukraine was trounced 82-54 by Spain. 


Balakhonova wins pole vault 


(UkrNews)—Anzhela Balakhonova of Ukraine cleared 4.25 metres to 
win the women’s pole vault at the European Cup athletics meet held in 
Munich, Germany, June 21-22. 

Along with Balakhonova’s gold, Iryna Nedelenko-Lishchyntska took 
the silver medal for Ukraine in the women’s 800-metre race. 


There were several fourth-place finishes including Olena Hovorova, 
who competed in the triple jump in place of Olympic gold medalist Inessa 
Kravets, Olha Ivankova in the women’s javelin throw, Vita Stepina in the 
women’s long jump, Nadia Lukyniv in the women’s shot put and the 


hoped that a public meeting of the 
Ukrainian delegation with members 
of the Ukrainian community can be 


Sports Briefs 


Versinina takes silver 


(UkrNews)—Ukraine’s Viktoria Versinina won a silver medal in the 
women’s long jump at an international athletics meeting in Villeneuve 
d’Ascq, France, June 29 with a distance of 6.84 metres. Ludmila 
Galkina of Russia took the gold, while Linda Ferga of France settled 
for the bronze. 


Bilonih takes bronze 

Yuri Bilonih won the only medal for Ukraine at the Helsinki interna- 
tional athletics meeting, June 18. Bilonih took the bronze in the men’s 
shot put. The meeting’ also marked the return to competition of pole 
vault world record holder Serhiy Bubka. He cleared only 5.60 metres 
to finish fifth in his first outing since an injury forced him out of the 
Atlanta Olympics last year. “Basically I can say it feels okay,” he 
said. “I am clearly not 100 percent, but I feel I am on the way back. I 
need to start somewhere — I only began jogging in April.” 


Fedyushina fourth 

(UkrNews)—Ukraine’s Valentina Fedyushina took fourth place in 
women’s shot put at the Sheffield (England) IAAF Grand Prix meet- 
ing, June 29. First place was taken by Astrid Kumbernuss of Germnay. 
Stephanie Storp, also from Germany, took the silver, while Great 
Britain’s Judy Oakes took the bronze. 


Hontchar wins Swiss Tour 

Ukraine’s Serhiy Hontchar denied German Jan Ullrich a second con- 
secutive stage win in the Tour of Switzerland by taking the June 21 
fifth stage, an individual time trial, by a whisker. Both men clocked 
the same time of 39 minutes 30 seconds around a twisting 31.5-km 
circuit, Hontchar winning by 27 hundredths of a second, reported 
Reuters. 


Outschakov wins third stage 

Ukraine’s Serhiy Outschakov won the third stage of the Tour of 
Catalonia over 187 kilometres between Las Borjas Blancas and 
Manresa, June 21. Chris Boardman of Britain maintained the overall 
lead. Outschakov had a time of five hours 56 seconds 


Ukrainian Premier Soccer Division 
Standings June 27th, 1997 


СР У T UL GF СА Pts 
Dynamo, Kyiv 505823) 74 Зб 203 3/3 
Shakhtar, Donetsk SOMOS Si о 72.9 28962 
Vorskla, Poltava 30) 1 ДИ S50= 26958 
Dnipro, Dnipropetrovsk 3049 ІЗ 3 48 19" 55 
Karpaty, Lviv BOIS eae Ss) 36. 232 
Tavria, Simferopol 30 13) 5 12 . 36 - 46.14Й 
Chornomorets, Odesa 305 12" 4G) 12" 865 319042 
Metalurh, Zaporizhia 30 12 5 13m 48 44 41 
Nyva, Ternopil 30 11 6. 18h 34. 37 39 
Zirka, Nibas 30) 11 316i S15 55536 
CSKA, Borysfen 510) 19 Or 1S) З СУ 19 
Kryvbas, Кгуміу Rih 30 6G 1S) 24 Ages 
Prykarpatya, Ivano-Frankivsk 30 8 7 15 33 49 31 
Torpedo, Zaporizhia 30 | 8 За 205, 56. 20 
Kremin, Kreminchuk З року ниє DON 2S aA. 
Nyva, Vinnytsya 30 4 6 19 


arranged during their visit to 
Toronto. Further information about 
the visit of the Ukrainian team can 
be obtained from Jurij Darewych, 
res. tel. (905) 848-6997 of fax (905) 
270-1530. 


Medvedev 
eliminated in 
third at 
Wimbledon 


(UkrNews)—Kyiv’s Andriy 
Medvedev was eliminated by 
Nicolas Kiefer of Germany in the 
third round of the Wimbledon Ten- 
nis Championships in London, Eng., 
June 30. 

Kiefer, playing in his first-ever 
Wimbledon tournament, defeated 
the 13th-seeded Medvedev 6-4, 6- 
2, 6-7 (2-7), 6-4. 

Medvedev advanced after knock- 
ing out Sargis Sargsian of Armenia 
6-1, 6-4, 7-5. 

In the first round he dispatched 
Fabrice Santoro of France 6-2, 6-3, 
6-4. 

In the women’s doubles competi- 
tion, Ukraine’s Olha Luhyna and 
Germany’s Elena Wagner made it to 
the second round where they were 
ousted by Larisa Neiland of Latvia 
and Helena Sukova of the Czech 
Republic 6-3, 6-2. 

In the first round they beat Silke 
Meier of Germany and Lenka 
Nemeckova of the Czech Republic 
6-4, 4-6, 6-4. 

Olena Brioukhovets and Oena 
Tatarkova, both from Ukraine, never 
made it past the first round. They 
were defeated by Tami Jones of the 
United States and Maja Muric of 
Croatia 6-3 6-1. 


Subscribe to 


Ukrainian 
News 


women’s 4X400-metre relay team. 


Fifth-place finishers included Oxana Kuchma in the women’s 100-metre 
hurdles, Olena Vyazova in the women’s 5,000-metre race, Tatyana 
Movchan in the 400-metre, Natalya Chernyshova in the 1,500-metre, Ігупа 
Lenska in the women’s 400-metre hurdles and the women’s 4X100-metre 


relay team. 
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Вас ласкаво 
запрошує... 


«Україна 1997» 


HELLO UKRAINE 
from $3,299 
Lyiv, Ternopil, Chernivtsi, Kyiv - 15 Days 
Escorted departures July 21, Aug. 11 
Hurry - only few seats left for July 21! 
BEST OF UKRAINE 
. from $3,599 
Іміу, Cruise the Dnipro - 15 Days 
Departures July 21, Aug. 11 
UKRAINIAN WATERWAYS 
from $3,599 
Cruise the Dnipro, Lviv - 18 Days 
Departures July 15 & Aug. 6 


Seniors discount provided 


CORPORATION 


308-2150 Bloor St. West 
Toronto,Ontario, M6S 1M8 
1-800-268-1785 
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CANMORE - 4 bdr. 1800 sq. ft. 


Interested in the Ukrainian Arts? 

find out what's le on in Alberta! 
Cee 

ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE: 430-0217 

presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 

.. sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


TEDDY'S 


HELPER 


Night & Day... 


Teddy's There де 


е Seniors Care 

е Cancer Patients 

е Alzheimers 

е Help For Family 
Members 


CLEANING 


EVERY $20.00 
SPENT 


A Run 
Health Care Service 
Short Term - Long Term 


474-3633 


weekly; 2 bdr. 900 


sq. ft. $500.00 weekly. BOOK NOW for June, July, August & 
September. Ph.: 472-0647 after 6 p.m. 


Unprecedented opportunity: Discover the most powerful healing 
substances on earth — FREE AUDIO TAPE - 24 hr. message. 
1-888-220-4183. 


UKRAINIAN DANCE INSTRUCTOR: ° University educated 
» Trained in Ukraine е Will work in Alberta. Call: 403-366-3954. 


Canadians, Americans 
plan Donbas projects 


(InfoBank)—An agreement for joint extraction of methane gas in the 
Donetsk Oblast was signed between the U.S. CBM Energy Ltd. and the 
state-run DonbasGeologiya Co., state-run DonVuhillya and 
Makiyiv Vuhillya holding companies, according to the press service of the 
State Committee on Geology and Mineral Resources Utilization. 

Tentatively, investment in the project may reach US$115 million. 

As well, the State Committee on Geology is holding talks with the Ca- 
nadian International Research and Development Centre on cooperation in 
the area of evaluating the available and predicted stock of methane and 
the possibilities of mine gas extraction. 

The Canadian Centre is ready to invest US$250,000 at the initial stage 
of the project. 
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delivered to your home 


PRICES: 
In Canada: 1 Year (24 Issues) $30.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $55.00 (CND) (GST included) 
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Ukrainian News 
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Edmonton, АВ, Т5М 1У9 


FOOD PARCELS 


Custom make your own food parcel. 


чу 
Qe. 2 
More goods available from our free 


catalogs. To receive one Call toll free: 
1-800-518-5558 


Door to Door Delivery 1-4 weeks 
iC 
Door to Door Service 


MEEST TRAVEL OFFERS INDIVIDUAL 
OR GROUP TRAVEL TO UKRAINE 
You can stay on your own with your family, have your own 
custom designed tour or use one of MEEST TRAVEL tours 


GROUP TO UKRAINE FOR 1997 


AUGUST 11 - AUGUST 26 
Dnipro Cruise optional 
Lviv, Ivano-Frankivsk, Chernivtsi, Ternopil, Kyiv 


SEPTEMBER 08 - SEPTEMBER 26 


Kyiv, Ternopil, Chernivtsi, Uzhorod, Lviv 


Package Includes: » Airfare from Edmonton to Kyiv 
or Lviv and return « All transportation within Ukraine 
by bus « First Class Hotel accommodation based on 
local standards « Three meals a day = Daily sightseeing 
tour in each city = All transfer up on arrivals and 
departures - "Taxi" service " Baggage handling within 
Ukraine Services of professional bilingual tour guides 
* Cost of flights varies with season. 


Email: meest@compusmartab.ca 


1-4 weeks 
UKRAINE - RUSSIA: BELARUS - MOLDOVA - POLAND 


For more information call the MEEST 


(403) 424-1777; 


A man who confessed to killing 52 people across 
Ukraine wants to be shot even though the former 
Soviet republic has promised to abolish the death 
penalty, reported Reuters citing a Kyiv newspaper, 
June 19. 

“T know it’s all very сгиеі...І am ready to spend 
my whole life in prison to understand. Or to be shot. 
Of course I would prefer to be shot because nothing 
in this life interests те," the Vsyeukrainskiye 
Vedomosti quoted Anatoliy Onuprienko as telling his 
lawyer. 

Onuprienko, 38, was arrested near Lviv in April 
last year following a murder spree which held much 


Killer of 52 seeks execution 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті July 2-15, 1997, 2-15 Липня, 1997 


of Ukraine’s population of 51 million in terror for 
three months. 

Police said the former forestry student admitted to 
killing 42 people, including eight entire families and 
nine children, and then confessed to another 10 mur- 
ders beginning in 1989. 

He travelled the country by train, killing his vic- 
tims in their homes with a rifle and setting their homes 
on fire. 

Ivan Dovbyshchuk, the senior investigator in the 
case, told the paper the case should be handed to the 
defence by August 16 but he did not say when the 
trial would begin. 


Moroz wants Constitutional 


Court powe 


(InfoBank)—Allowing the Constitutional Court to 
interpret the Constitution of Ukraine was a gross mis- 
take, says the Speaker of Parliament. 

At a June 27 press conference in Kyiv, Olexandr 
Moroz said amendments to the Constitution should be 
made which would change the situation. Besides that, 
Moroz says, amendments to those articles of the Con- 
stitution that regulate the division of power between 


rs curtailed 


some of the branches of power should be made because 
executive structures take over some powers unlawfully. 

According to Moroz, over the year that has passed 
since the Constitution was adopted, the Supreme Coun- 
cil has not violated any of its clauses whereas approxi- 
mately 200 violations have been found in the actions 
of the President, the Cabinet of Ministers and other 
executive bodies. 


Leftists rally against Kuchma 


(JF Monitor/RFE/RL)—Crowds of supporters of the 
Communist and Socialist parties — estimates ranged 
from 4,000 to 20,000 — rallied in several Kyiv squares 
and marched through the city centre on June 28, 
Ukraine’s Constitution Day. 

A part of the crowd marched on President Leonid 
Kuchma’s residence but was stopped by riot police. The 
demonstrators’ slogans and resolutions approved by the 
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Christina & Mykhailo 
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CARS, TRACTORS, 
FARMING MACHINERY 
TV's, APPLIANCES 
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Katy & Іпог Bohdan 
33-8383 


1-403-277- 


rallies, called for Kuchma’s resignation, the reversal 
of economic reforms, a stop to Ukraine’s cooperation 
with NATO and the International Monetary Fund, and 
accession of Ukraine to the Russia-Belarus Union. 

Many of the protesters were pensioners. Parliamen- 
tary Speaker Olexander Moroz, a Socialist, urged the 
crowd to vote for the Left at the next parliamentary 
elections. 
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MEEST TRAVEL is fuil service Travel Agency 
for your worldwide individual or group travel. 


We are full licenced Travel Agency 


to sell Travel & Health Insurances for Canadian 


OPEN: Моп.-Егі.: 9 am - 5 pm 


Sat.: 9am- 1pm. 


agent in your area: 


1-800-518-5558 р ЕЯТ ME 


or Visitors to Canada. 


MEEST TRAVEL also offers car rental in Ukraine 
per day or kilometers. Cars available are Lada, Audi 
or Van for 8 people. For rate phone our Office. 


ESPTAAVER ASSIGN YOU WITH YOUR PERFECT VACATION. 


